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WE'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You've chosen a product that

brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish,
it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the
knowledge that you’ll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website to:

® &)

Get usage advice, brochures, trouble shooter, @
service information: www.electrolux.com

Register your product for better service:
www.electrolux.com/productregistration

Buy Accessories and Consumables for
your appliance: www.electrolux.com/shop

®O@

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When contacting Service, ensure that you have the following data available.
The information can be found on the rating plate. Model, PNC, Serial Number.

Warning / Caution-Safety information

General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.
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KOMMOHEHTH

. OTBOp 32 NpeneyeHn GUNNIKN
. Tepmou3onvpaH BbHLLEH KOpryc
Yekmeprke 3a Tpoxute

. JlocTye 3a cTapTvipaHe v noBauraHe Ha xns6a
Ckapa 3a npenuyaHe Ha dpaHzenn
ByToH 3a pelueTtkata 3a dppaH3enu
. ByToH,Pa3mpasaBaHe” c nHgmKaTop . Kaben 3a 3axpaHBaHe C wencen
ByToH ,loBTOpHO 3aTONNAHE" C MHAMKATOP OtgeneHvie 3a NnprbrpaHe Ha Kabena (oT
BytoH,Cron” c uHgmnkatop [OMHaTa CTpaHa Ha TocTep
. PerynupaHe Ha cTeneHTa Ha npenunyaHe . MNpaxoynosuten

amMmmoNw>
[l il - =

=

YKA3AHWA 3A BE3OMNMACHOCT

MpoyeTeTe CnefHMTE MHCTPYKLMI BHUMATENHO NPeAX 3a 13non3Barte ypesa 3a

MbpBY MbT.

« To3u ypen moxe fa 6be 113n0n3BaH OT AeLla Haz 8 FOAMLLIHA Bb3PACT, KaKTo 1 nLia
C HaManeH GU3NYeCKi, CETUBHI 11 YMCTBEHI Bb3MOXHOCTM N NiLia 63 onnT 1
MO3HaHWA, CaMO aKo Te Ca Nop HabntoaeHe Uk ObAAT MHCTPYKTUPaHI OTHOCHO
be3onacHata ynotpeba Ha ypesia v Bb3MOXHITE PHCKOBE.

« YpenuTe mMoraT Aa 6bAaT 13MoN3BaHM OT LA C HAMANEH GU3MUYECKN, CETUBHI
11 YMCTBEHI Bb3MOXHOCTY MW LA 6€3 OMUT M MO3HaHISA, CamMo ako Te Ca Mog,
HabntoaeHne 1 6baaT MHCTPYKTUPaHI OTHOCHO be3omacHaTa ynoTpeba Ha
YPeaa 1 Bb3MOXHITE PYCKOBE.

« [leuata He TpA6Ba fja (1 MrpasT C ypepa.

@ « [loumncTBaHe N NoARPHKKa OT NOTPebKTENs He TPAOBA Aa Ce N3BbPLLBA OT AL, @
OCBEH aKO He Ca Haj 8 rofuLLHa Bb3PacT 11 Noj KOHTPOS.

« [lpbxTe ypena v kabena My faney ot AeLla nog, 8 roaniiHa Bb3pacT.

« To3uypep TpA6Ba Aa ce CBbP3Ba CaMo KbM M3TOYHMK Ha ENeKTPO3axpaHBaHe,
YMETO HaNPEXeHME 1 YeCTOTa CbOTBETCTBAT Ha CeLNMKaLnTe Ha TabenKaTa ¢
AaHHK!

« Huikora He n3non3gaiite 1 He BAWraiiTe ypesa, ako 3axpaHBaLnAT kaben unm
KOpryca e MoBpeseH.

« Ypenbt TpAbBa 4a ce CBbP3Ba CamMo KbM 3a3eMeH KOHTAKT. AKO e Heobxoanmo,
MOXe [ja Ce 13non3Bea yobmxuTen, nogxoaawy 3a 10 A,

« AKO ypeqbT U1 3aXpaHBaLLKa kaben e noBpeneH, Tol TpAbBa Aa Obfie CMeHeH OT
MPOV3BOANTENSA, HETOB CEPBU3EH areHT WM ULE C aHANOTMYHa KBannduKaums, 3a
[la ce n3berHe onacHoCT.

« BuHarv noctaBsiiTe ypeaa Bbpxy paBHa MOBbPXHOCT.

« Hukora He ocTaBaliTe ypea 6e3 KOHTPON, AOKATO € CBbP3aH KbM eNeKTpuyeckaTa
Mpexa.

« Ypenbt TpabBa aa 6bae 13KMI0UEH 1 3aXPaHBALLMAT Kaben 13BafeH Cef BCAKO
113M0N3BaHe, NPEeaM NOYNCTBAHE 1 NOAAPBKKA.

« [lo Bpeme Ha paboTa ypeabT 1 NPUCNOCOBNEHNAT KbM HErO Ce HAaropeLLsABaT.
3non3gaiite camo onpefeneHnTe APbxKY 1 Kondeta. OcTaBeTe Aa ce oxnaam
npeaw NoYMCTBaHe UK nprubupate.
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+ Ho notansiiTe ypesa BbB Boga N fpyra TEUHOCT. -
« He 13non3BaiiTe 1 He NocTaBAliTe ypeaa BbpXy ropetlia noBbPXHOCT i 61130 fo

W3TOYHMK Ha TOMMMHA.

« [Mpepynpexperue: n3bsareaiite pasnnBaHe BbpXy CbeAUHUTENA.
+ BHMMaHMe: NOBLPXHOCTTA Ha NOArPABALLKA eNEMEHT OTAaBa TONAMHA Cleq
ynotpeba.
+ 3axpaHBawAT Kaben He TPAOBa Aa BNW3a B KOHTAKT C rOPELLY YacTI Ha Ypesa.
+ To3u ypen e npeaHa3HaueH camo 3a 6utoa ynotpeba. [pou3BoanTenaT He
noema KakBaTo 1 [ja € OTTOBOPHOCT 3a BEPOATHO MOBPEXAaHe NPUYMHEHO OT
HeMPaBUIHO AN HENOAXORALLO U3MON3BaHe.
+ TpoxuTe Morat a 3ropAT 11 3aT0Ba PE0BHO NOUNCTBANTE YUEKMEMKETO 32 TPOXU.
Hukora He 13non3BaiiTe ypeaa 6e3 uekMepke 3a TPOXM.
+ He nbxaiiTe NpbCTUTe C1 MW METaNHU NPESMETY B OTBOPA 3a MPeneyeHH
dunmiikn. ColLecTBYBa OMAacHOCT OT HapaHABaHe 1 NoBpeza Ha Ypesa.
+ XnabbT MOXe Aa 13ropu. He 3non3garite Toctepa nog i B 6n13ocT 4o
NecHO3amanMmn Matepuani (Hanp. 3aBecu). ToctepbT He TpA6Ba Aa ce ocTasA be3
Haa3op.
+ [pyn npennyaHe He NOKpUBaiiTe OTBOPMTE 3a NpeneyeHn QUANIKIA.
+ To3n ypeq He e NpeAHa3HayeH 3a 113M03BaHe C BbHLLEH TaliMep Ui OTaesHa
® CrCTema 3a AVUCTaHLUMOHHO ynpaBeHue. ®
+ ToBbPXHOCTTE Ce HarpaBAT Mo BPEMe Ha U3Mon3BaHe A\ .
Te3n ypeau ca npeAHasHaueH 3a Non3BaHe B JOMAKWUHCTBO 1 32 CnefH1Te
NPUNOXEHNS:
- MECTa 3a KyXHEHCKI NepCOHan B MarasuHu, opuc n apyrv ug paboTHa cpesa;
- depmy;
OT KNVEHTM B XOTENW, MOTENN W AiPYT BUL HACTaHABAHE;
- XOTeNM, KOUTO NpeanaraT HOLLYBKa 1 3aKycKa.

MbPBU CTBHIMKU

1. Mpean ga 3anoyHeTe Aa M3non3BaTte TocTepa 3a MbPBU MbT, TPAGBA Aa ro nocTaBuTe 6,130 4o
OTBOPEH NPO30peL 1 Aa o BKIIOUMTE HAKOJIKO MbTU NPU MakcUMasiHa CTerneH Ha npenuyaxe 6e3 xns6.

2. Kak ga usnonsBare TocTepa: BkntoueTe Lencena B KOHTaKTa, MOCTaBeTe XnA6 1 n3bepeTe CTeneHTa Ha
n3nuyaHe (1-7). HaTucHeTe Halosy BKJIOYBALLOTO JIOCTYE.

3. KoraTo xnA6bT fOCTUrHE XKenaHaTta CTeneH Ha NPennuYyaHeToCcTepbT Ce U3KYBA aBTOMATUYHO 1
xnsba ce noBawvra Harope. MoxeTe fja ro NoBAMIHETE OLLe NoBeye, KaTo MOBAUIHETE BKITIOUYBALLOTO
NloCTye.

XAPAKTEPUCTUKN N MOYUNCTBAHE

4. PaboTHM XapaKTepuUCTUMKU: 3a la MPEeKbCHETE M3MMYaHeTo, HaTUCHeTe cTon ByToHa (A). 3a neueHe
Ha 3ampaseH x1A0, HaTncHeTe byToHa 3a pasmpasasaHe (b), a 3a aa 3arpeete Beye nsneveH xnao,
HaTncHeTe 6yTOHa 3a MOBTOPHO 3aTtonnsHe (B).

5. 3awusnuyaHe Ha ¢ppaH3ena unu Apyr xna6, nsnonssaite pelleTkaTa 3a ppaHsenn. MocraseTe xnAba
Ha nofBUXHaTa CToIKa 1 13bepeTe cTeneH Ha NpenuyaHe 2. BKnoyeTe TocTepa KaTo HaTUCHeTe
BKJ10YBALLOTO SlocTye. KoraTo e rotoBo, ob6bpHeTe xifiba 1 nosTopeTe npoleca. BHumaHme -
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peLueTkaTa ce HaropeuysBa!

MpvKKn 1 NoyncTBaHe: N3KIoYeTe TOCTEPA OT KOHTaKTa 1 OCTaBeTe Aia U3CTuHe. 3npasHeTe
YeKMePKeTo 3a TPpoxu. /136bpLueTe BbHLIHATA NOBbPXHOCT C SIEKO BNaXkHa Kbpra. Hukora He
13nosi3BaiiTe passXKaawwm nnv abpasmBHU cpeAcTBa 3a NOUYMCTBaHe U HUKOra He noTtansiiTe ypeaa
BbB Boga!

N3XBDbPJIAHE

PeLlI/IKJ'II/IpaI/ITe MaTepuanuTte CbC CMMBONa LQ-) He I/I3XB'pr'IﬂI7ITe ypeanTe, O3Ha4eHN CbC CUMBOJIA mmmm,
MocTaBAlTe ONaKOBKMTE B CbOTBETHUTE 3aedHo C 6buTtoBaTa CMeT. BpreTe ypeaa B MECTHUA MYHKT

KOHTeI7IHepI/I 3a peymKnrpaHeTo nuw.

3a peunknmpaHe nnu ce o6preTe KbM BalllaTa OOLMHCKa

MomorHeTe 3a ora3BaHeTo Ha OKOJHaTa cny>K6a.
cpena 1 YoBELLKOTO 3paBe, KakTo 1 3a
PEUVKINPAHETO Ha OTNaabLM OT eNeKTPUYECKN

1 €M1eKTPOHHM ypeau.

SOUCASTI

A. Otvor na opékani H. Pd&cka k zahdjeni opékdni a ke zvedani peciva
B. Tepelné izolovany vné&jsi kryt I. Ndstavec na rozehfivani housek

C. Zdasuvka na drobky J.  Tlacitko nastavece na housky

D. Tlacitko rozmrazovani s kontrolkou K. Napdijeci kabel a zastr¢ka

E. Tlacitko opé&tovného ohfivani s kontrolkou L. Prostor pro uschovani kabelu (ve spodni Edsti
F. Tlagitko zastaveni s kontrolkou topinkovace)

G. Nastaveni opékani M. Prachovy kryt

BEZPECNOSTNIi POKYNY
Pred prvnim pouZitim pfistroje si peclivé proctéte nasledujici pokyny.

- Tento spotfebiC smi pouZivat déti starsi osmi let nebo osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez
patficnych zkusenosti a znalosti pouze, pokud tak Cini pod dozorem nebo
vedenim, ktere zohledruje bezpecny provoz spotfebice, a pokud rozumi
rizikdm spojenym s provozem spotfebice.

« Tento spotfebic¢ smi pouZivat osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi

nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkusenosti a
znalosti, pokud tak Cini pod dozorem nebo vedenim, které zohledriuje
bezpelny provoz spotfebice, a pokud rozumi rizikdm spojenym s provozem
spotrebice.

- Zabrarite, aby si déti hraly se spotfebicem.
- Cisténi a udrZbu by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi osmi let a

necini tak pod dozorem.

Drzte spotfebic a jeho kabel mimo dosah déti mladsich osmi let

PFistroj Ize zapojit pouze do takového zdroje energie, jehoZ napéti a
kmitoCet odpovidaji technickym Udajom uvedenym na typovem 8titku.
PFistroj nikdy nepouZzivejte, pokud je poskozen napdjeci kabel nebo kryt
Pristroj je nutne pfipojovat pouze k uzemnéne zasuvce. Je-li tfeba, Ize pouZzit
prodluZovaci kabel 10 A.

Dojde-li k pokozeni pfistroje nebo napdjeciho kabelu, musi je vymeénit
vyrobce, povéreny servisni pracovnik nebo jing kvalifikovand osoba, aby se



zamezilo vzniku nebezpedi.
Pristroj pokladejte vzdy na rovny, pevny povrch.

- Pristroj nenechdvejte bez dozoru, je-li zapojen v siti.

- Vzdy po pouZiti, pfed Cisténim a udrZbou je tfeba pfistroj vypnout a odpojit
ze sité.

PFi provozu se pristroj i pfislusenstvi zahfiva. PouZivejte pouze urCene
rukojeti a knofliky. Pfed CiSténim nebo uskladnénim nechte pristroj
vychladnout

PFistroj neponorte do vody ani jinych tekutin.

- Pristroj nepouZivejte a nepokladejte na horky povrch ani do blizkosti zdrojo
tepla.

- Upozornéni: Zabrante vyliti tekutin na konektor.

- Pozor: Povrch topného télesa je po pouZiti ohfivan zbytkovym teplem.

- Sitovy kabel nesmi pfijit do styku s Zadnymi horkymi sou¢dstmi pfistroje.

- Tento pfistroj je ur€en pouze pro domaci pouZiti. Vyrobce nepfijimd
odpovédnost za Z&dné skody zpUsobené nevhodnym nebo nespravnym
pouZivanim.

Drobky mohou zacit hofet, proto zdsobnik na drobky pravidelné Cistéte.
Nikdy pfistroj nepouZivejte bez zasobniku na drobky.

Do opékaciho prostoru nevkladejte kovove predméty ani prsty. Hrozi
nebezpedi poskozeni pfistroje a zranéni.

Pecivo mUZe zadit hofet NepouZivejte topinkovac pod hoflavymi pfedméty
nebo v jejich blizkosti (napf. z&vésy). Nenechdvejte topinkovac bez dozoru.
PFi opékani nezakryvejte opékaci otvor.

- Tento pfistroj neni urCen pro pouziti s externim Casovacem nebo zvlastnim
systemem ddlkoveho ovladani.

Povrchy se mohou bé&hem pouZivani zahfat A\ .

Tento spotrebic je uréen pro pouziti v domdcnosti a pro ndsledujici zpUsoby

pouziti:

- kuchyniky pro zaméstnance v obchodech, kanceldfich a jinych pracovnich
prostredich;

- farmarske domy;

- pro zdkazniky hoteld, moteld a jinych ubytovacich zafizeni;

- penziony a ubytovny.

ZACINAME

1. Pfed prvnim pouzZitim umistéte topinkova¢ do blizkosti okna a nékolikrat jej spustte na nejvyssi
intenzitu opékdnibez peciva.

2. Pouzivani topinkovace: Zapojte kabel do sit&, viozte chleba a vyberte nastaveni stupné opékani
(1-7). Stlacte packu k zahdjeni opékant.

3. Az bude dosazeno pozadovaného stupné opeceni, topinkovac se automaticky vypne a pecivo
vyjede. Pecivo Ize pfizvednout jedté vyse pomoci pdacky k zahdjeni opékani.

FUNKCE A CISTEN

4. Provozni funkce: Opékdni Ize prerusit stisknutim tlacitka zastaveni (A). Chcete-li opéci zmrazené
pecivo, stisknéte tlac¢itko rozmrazeni (B), a chcete-li rozehidt jiz opecené pecivo, stisknéte tlacitko

BT ] - [ T
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opétovného ohfivani (C).

5. Chcete-li rozehrat housky nebo jiné pecivo, pouzijte ndstavec na housky. Umistéte pecivo na pouzity
ndstavec a zvolte 2. stuperi zhnédnuti. Stla¢enim packy k zahdjeni opékani topinkovac¢ zapnéte. Po
opeceni pecivo otocte a postup zopakujte. Varovani - ndstavec se pfi provozu zahfiva.

6. Cisténi a udrzba OdeJte topmkovoc ze 5|te a nechte jej vychlodnout Vyprozdnete zosuvku na

prostredky a nikdy pfistroj nenofte do kdpcllny

LIKVIDACE

Recyklujte materidly oznacené symbolem Lo-) Spotfebi¢e oznacené prislusnym symbolem s nelikvidujte
Obaly vyhod'te do pfislusnych odpadnich spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim
kontejnerd k recyklaci. sbérném dvore nebo kontaktujte mistni ufad.

Pomdhejte chranit Zivotni prostfedi a lidské
zdravi a recyklovat elektrické a elektronické
spotfebic¢e uréené k likvidaci.

TEILE

A. Toastschlitz H. Starthebel und Brotanhebung

B. Warmegeddmmtes AuBengehduse . Aufsatz zum Aufbacken von Brétchen

C. KrUmelschublade ). Taste fur den Aufsatz

D. Auftautaste mit Anzeigelampe K. Netzkabel und -stecker

E. Aufwarmtaste mit Anzeigelampe L. Kabelaufbewahrung (auf der Unterseite des
F. Stopptaste mit Anzeigelampe Toasters)

G. Brdunungssteuerung M. Staubschutz

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie sich die folgenden Anweisungen sorgfdltig durch, bevor Sie das

Gerdt zum ersten Mal verwenden.
- Das Gerdt kann durch Kinder ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrdnkten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit mangelnder
Erfahrung/mangelndem Wissen benutzt werden, wenn sie durch eine fir ihre
Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt werden oder von dieser Person
Anweisungen erhielten, wie das Gerdt sicher zu bedienen ist, und welche
Gefahren bei nicht ordnungsgemdBer Bedienung bestehen.
Die Gerdte kdnnen von Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fdhigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung
und/oder mangelndem Wissen nur dann verwendet werden, wenn sie durch
eine fUr ihre Sicherheit zusténdige Person beaufsichtigt werden oder in die
sichere Verwendung des Gerdts eingewiesen wurden und die mit dem Gerdt
verbundenen Gefahren verstanden haben.
Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen.
Kinder dirfen das Gerdt nicht reinigen oder Wartungsarbeiten durchfihren,
es sei denn, sie sind dlter als 8 und werden beaufsichtigt.
Halten Sie Kinder unter 8 Jahren vom Ger&t und dem Netzkabel fern.
Das Gerdt darf nur an eine Stromversorgung angeschlossen werden,
deren Spannung und Frequenz mit den Angaben auf dem Typenschild
Ubereinstimmt!

BT ] - [ T
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- Das Gerdt niemals verwenden, wenn
- das Netzkabel oder

- das Gehduse beschadigt ist

- Das Gerdt darf nur mit einer geerdeten Steckdose verbunden werden. Falls m
notwendig kann ein Verldngerungskabel fur 10 A verwendet werden.

- Wenn das Gerdt oder das Netzkabel beschadigt ist, muss es zur
Vermeidung von Gefahren vom Hersteller, vom Kundendienst oder von einer
entsprechend qualifizierten Person ausgetauscht werden.

- Das Ger&t immer auf eine ebene Fldche stellen.

- Das Gerdt nie unbeaufsichtigt lassen, wenn es mit dem Stromnetz
verbunden ist.

- Das Ger&t muss nach jeder Verwendung vor der Reinigung und Wartung
ausgeschaltet werden und der Netzstecker muss gezogen werden.

- Wahrend des Betriebs kdnnen sich Gerdt und Zubehdr erhitzen. Nur
ausgewiesene Griffe und Kndpfe verwenden. Das Ger&t abkihlen lassen,
bevor es gereinigt oder aufbewahrt wird.

- Das Gerdt nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten eintauchen.

- Das Gerdt nicht auf einer heiben Fldche oder in der Nahe einer Warmequelle
abstellen oder verwenden.

- Warnung: Schitzen Sie den Steckverbinder vor Spritzern.

+ Achtung: Die Oberfléche des Heizelements kann nach der Verwendung

® noch Restwdrme aufweisen. @®

- Das Netzkabel darf mit den heiBen Teilen des Gerdts nicht in Kontakt
kommen.

- Dieses Gerdt ist nur fUr den Einsatz im Haushalt geeignet Der Hersteller
Ubernimmt keine Haftung fir durch unsachgemaBen Einsatz verursachte
mdgliche Schaden.

« KrUmel kdnnen verbrennen. Die Krimelschublade daher regelmd@Big leeren.
Gerdt niemals ohne Krimelschublade in Betrieb nehmen.

« Nicht mit den Fingern oder Metallgegensténden in den Toastschlitz fassen.
Es besteht ein Verletzungsrisiko und das Ger&t kann beschddigt werden.

- Brot kann verbrennen. Den Toaster daher nicht unter oder in der Ndhe von
entflammbaren Gegenstdnden (z. B. Vorhdnge) verwenden. Den Toaster nie
unbeaufsichtigt lassen.

- Beim Toasten den Toastschlitz nicht abdecken.

- Dieses Gerdt darf nicht Gber eine externe Schaltuhr oder ein separates
Fernbedienungssystem betrieben werden.

. Die Oberfléchen kénnen wahrend des Betriebs heiB werden A\ .

Dleses Gerdt ist fur die Verwendung im Haushalt und dhnliche Zwecke

vorgesehen, wie z. B.:

- Personalkichenbereiche in Geschdften, Buros und anderen
Arbeitsumfeldern;

- Bauernhdfe;

- FUr Gaste in Hotels, Motels und anderen wohnungsdhnlichen
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Raumlichkeiten;
- In Pensionen und vergleichbaren Unterbringungsmaglichkeiten.

ERSTE SCHRITTE

1. Vor der ersten Inbetriebnahme des Toasters sollte er neben einem gedffneten Fenster aufgestellt und
ein paar Mal mit maximaler Braunungseinstellung betrieben werden (ohne Brot).

2. Verwendung des Toasters: Den Netzstecker in die Steckdose stecken, Brot einlegen und den
Br&unungsgrad wdhlen (1-7). Den Starthebel herunterdricken.

3. Hat das Brot den gewinschten Brdunungsgrad erreicht, schaltet sich der Toaster automatisch ab und
das Brot wird angehoben. Uber den Starthebel kann das Brot noch weiter angehoben werden.

FUNKTIONEN UND REINIGUNG

4. Bedienfunktionen: Zum Abbrechen des Toastens die Stopptaste (A) dricken. Zum Toasten von
gefrorenem Brot die Auftautaste (B) dricken. Zum Aufwdrmen von bereits getoastetem Brot die
Aufwdarmtaste (C) driicken.

5. Zum Aufbacken von Brétchen oder anderen Brotsorten den Aufsatz verwenden. Legen Sie das
Brotchen auf den ausgeklapten Brotchenaufsatz und wdahlen Sie Brdunungsstufe 2. Den Toaster durch
Dricken des Starthebels einschalten. Nach Abschluss des Aufbackens das Brot wenden und den
Vorgang wiederholen. Achtung - der Aufsatz wird heiB!

6. Reinigung und Pflege: Den Netzstecker ziehen und den Toaster abkihlen lassen. Die Kriumelschublade
leeren. Die AuBenfléchen mit einem leicht feuchten Tuch abwischen. Nie Gtzende oder scheuernde
Reinigungsmittel verwenden und die Maschine nie in Flussigkeit eintauchen!

ENTSORGUNG A
Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol t—o—) Entsorgen Sie Gerdte mit diesem Symbol s nicht mit
Entsorgen Sie die Verpackung in den dem Hausm0ll. Bringen Sie das Gerdt zu lhrer ortlichen
@ entsprechenden Recyclingbehdltern. Sammelstelle oder wenden Sie sich an Ihr Gemeindeamt @

Recyceln Sie zum Umwelt- und
Gesundheitsschutz elektrische und
elektronische Gerdte.

KOMPONENTER

A. Abning til brad H. Starthandtag og bredigfter

B. Varmeisoleret udvendigt kabinet I. Holdertil ristning af boller og lignende

C. Skuffe til krummer J. Knap til bredholder

D. Opteningsknap med indikator K. Strgmledning og -stik

E. Opvarmningsknap med indikator L. Ledningsholder (p& bredristerens underside)
F. Stopknap med indikator M. Stovdaeksel

G. Styring af ristningen

SIKKERHEDSRAD

Lzes den fglgende instruktion omhyggeligt, fer apparatet anvendes for farste
gang.

- Apparatet kan bruges af barn fra 8 &r og opefter samt af personer med
nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som mangler
den ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i at bruge apparatet pé en sikker made samt forstar de
medfglgende farer.

- Apparater kan bruges af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den ngdvendige erfaring eller viden, hvis
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de er under opsyn eller er blevet instrueret i at bruge apparatet pé en sikker
mdde, og hvis de forstar de medfelgende farer.

- Barn md ikke lege med apparatet

- Rengering og vedligeholdelse mé ikke udferes af barn, med mindre de er
over 8 &r og under opsyn. DK

. é)gbevoropporotet og dets ledning uden for raekkevidde af bern p& under

ar.

- Apparatet mé kun vaere sluttet til en stremforsyning, hvis netspaending og
frekvens er i overensstemmelse med specifikationerne pd meerkepladen!

- Brug aldrig apparatet, og tag det aldrig op, hvis den medfglgende ledning
er beskadiget, eller huset er beskadiget

- Apparatet mé kun sluttes til en kontakt med jordforbindelse. Hvis det er
ngdvendigt, er det muligt at bruge en forleengerledning, som kan bruges
med 10 A.

- Hvis apparatet eller den medfglgende ledning beskadiges, skal
producenten, en servicerepraesentant eller en tilsvarende kvalificeret tekniker
udskifte den, s& der ikke opstar fare.

- Anbring altid apparatet pd en flad, plan overflade.

- Lad aldrig apparatet vaere uden opsyn, mens den er sluttet til stikkontakten.

- Apparatet skal vaere slukket, og stikket i stikkontakten skal traekkes ud efter
hver brug samt fer rengering og vedligeholdelse.

® + Apparatet og tilbehgret bliver varmt under brugen. Brug kun de dertil @
indrettede handtag og knapper. Tillad afkgling fer rengering eller
opbevaring.

- Apparatet mé ikke nedsaenkes i vand eller anden vaeske.

+ Brug ikke eller anbring ikke apparatet pd en varm overflade eller i
naerheden af en varmekilde.

- Advarsel: Undga at spilde pé stikket

- Advarsel: Varmelegemets overflade kan vaere varm efter brug.

- Netledningen mé ikke komme i beraring med apparatets varme dele.

« Dette apparat er kun beregnet til brug i private husholdninger. Producenten
accepterer ikke noget ansvar for eventuel skade, der skyldes forkert eller
ukorrekt brug.

« Krummer kan braende. Tem derfor skuffen til krummer regelmaessigt Brug
aldrig apparatet uden skuffen til krummer.

+ Prav ikke at reekke ind i dbningen til brad med fingrene eller metalredskaber.
Der er risiko for personskade og beskadigelse af apparatet

+ Brad kan braende. Brug aldrig bradristeren under eller i naerheden af
letanteendelige genstande (feks. gardiner). Bradristeren méd aldrig efterlades
uden opsyn.

- Abningen til bred ma aldrig daekkes til, nér bradristeren er i brug.

- Delte apparat er ikke beregnet til at blive betjent ved hjeelp af en ekstern
timerfuntiner eller et separat flernbetjeningssystem.

- Overfladerne er tilogjelige il at blive meget varme under brug A\ .
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Dette apparat er beregnet til at blive brugt i husholdninger og lignende
anvendelser, sdsom:

personalekekkener i butikker, pé kontorer og i andre arbejdsmiljger
gaestehuse

af kunder pé hoteller, moteller og andre miljger af indkvarteringstypen
bed and breakfast-lignende miljger.

SADAN KOMMER DU | GANG

1. Fer bredristeren tages i anvendelse ferste gang, skal den anbringes i neerheden af et dbent vindue
og betjenes et par gange, hvor den maksimale ristningsindstilling anvendes, uden at der anvendes
bred.

2. Sadan bruges bredristeren: Seet ledningen i stikkontakten, iseet bredet, og vaelg ristningsindstilling
(1-7). Tryk ned pd& starthandtaget.

3. Ndr brodet er tilstraekkeligt ristet, slar bradristeren automatisk fra, og bredet Ioftes op. Bredet kan
loftes endnu hejere ved at skubbe starthdndtaget opad.

FUNKTIONER OG RENG@RING

4. Betjeningsfunktioner: Afbryd ristningen ved at trykke pd& stopknappen (A). Rist frossent bred
ved at trykke p& opteningsknappen (B). Opvarm bred, som allerede er ristet, ved at trykke p&
genopvarmningsknappen (C).

5. For at gere boller eller andet brad spredt skal bredholderen bruges. Anbring bredet p& den
aktiverede holder, og veelg ristningsindstilling 2. Teend for bredristeren ved at trykke starthandtaget
ned. Ndr den er feerdig, skal bredet vendes, hvorefter processen gentages. Forsigtig - holderen bliver

varm!
6. Rengering og vedligeholdelse: Traek bradristerens stik ud, og lad den afkgle. Tem skuffen til krummer.
Ter de udvendige flader med en let fugtet klud. Brug aldrig setsende eller slibende rengeringsmidler,
@ og nedsaenk aldrig apparatet i vaeske! @
BORTSKAFFELSE N
Genbrug materialer med symbolet Lo-). Kasser ikke apparater, der er maerket med symbolet
Anbring emballagematerialet i passende sammen med husholdningsaffaldet Lever produktet tilbage
beholdere til genbrug. til din lokale genbrugsplads eller kontakt din kommune.

Hjeelp med at beskytte miljiget og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af elektriske
og elektroniske apparater.

KOOSTISOSAD

A. Rostimispilu H. Kaivitamishoob ja leiva tdstuk

B. Termiliselt isoleeritud vdline kest I. Kuklirest leivatoodete krobestamiseks
C. Purukandik J. Kukliresti nupp

D. Margutulega sulatamisnupp K. Toitejuhe ja pistik

E. Mdargutulega taassoojendusnupp L. Juhtmehoidik (réstri pdhjal)

F. Mdargutulega seiskamisnupp M. Tolmukate

G. Pruunistusregulaator

OHUTUSSOOVITUSED

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege jargmised juhised hoolikalt
|éibi.

- Seda seadet voivad kasutada vaid 8-aastased ja vanemad lapsed;
vahenenud fUuUsiliste, sensoorsete vOi vaimsete voimetega voi kogemuste
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ja teadmisteta inimesed voivad seadet kasutada vaid jarelvalve korral
ja tingimusel, et neid juhendatakse seadet turvaliselt kasutama ning nad
maistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

- FUUsilise, sensoorse ja vaimupuudega voi kogemuste ja teadmisteta
inimesed voivad seadet kasutada vaid jarelvalve korral ja tingimusel, et
neid juhendatakse seadet turvaliselt kasutama ning nad maistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte. E

- Lapsed ei tohi seadmega mdngida.

« Alla 8-aastased lapsed tohivad seadme puhastus- ja hooldustéid teha
ainult jarelvalve korral.

- Hoidke seade ja selle juhe alla 8-aastastele lastele kattesaamatult

- Seadme vaite Uhendada ainult sellise elektrivérguga, mille pinge ja sagedus
vastavad nimiandmete sildil toodud andmetele!

- Arge kasutage seadet kunagi, kui voolujuhe vdi korpus on vigastatud.

- Seadet tohib Uhendada Uksnes maandatud pistikupessa. Vajadusel voib
kasutada 10 A jaoks sobilikku pikendusjuhet.

- Seadme vai toitejuhtme vigastuse korral tuleb see ohu valtimiseks tootjal,
tootja volitatud teeninduses vai samasuguse kvalifikatsiooniga isikul vdlja
vahetada.

- Asetage seade alati tasasele horisontaalsele tdopinnale.

- Arge mingil juhul jatke vooluvdrguga Uhendatud seadet jarelevalveta.

® - Seade tuleb iga kord pdrast kasutamist, enne puhastamist ja hooldust vdlja @
|Ulitada ning voolujuhe vdlja tdmmata.

- Seade ja tarvikud kuumenevad td6tamise ajal. Kasutage ainult ettendhtud
kdepidemeid ja nuppe. Enne puhastamist ja hoiustamist laske seadmel
jahtuda.

- Arge kastke seadet kunagi vette voi muudesse vedelikesse.

« Arge kasutage seadet kuumal pinnal véi soojusallika Iahedal.

« Hoiatus! Valtige vedeliku sattumist pistikihendusele.

- Tahelepanu! Kitteelemendi pind on pérast kasutamist kuum.

- Toitejuhe ei tohi puutuda kokku seadme kuumade pindadega.

- Seade on ette ndhtud Uksnes koduseks kasutamiseks. Kui seadet
kasutatakse valesti voi mitte ettendhtud otstarbel, ei vastuta tootja sellega
kaasnevate voimalike kahjustuste eest. )

+ Leivapuru véib pdlema suttida. Puhastage purukandikut regulaarselt Arge
kasutage seadet kunagi purukandikuta.

- Arge sisestage rostimispilusse oma sdrmi ega metallist séogiriistu. Voite
saada vigastusi vOi kahjustada seadet

+ Leib véib pdlema minna. Arge kasutage rostrit sGttimisohtlike esemete (nt
kardinate) all véi Idheduses. Rostrit ei tohi jdtta jarelevalveta.

- Arge katke rostimise ajal rostimispilu kinni.

- See seade pole ette ndhtud kasutamiseks koos vdlise taimeri voi
eraldiasetseva kaugjuhtimissisteemiga.

- Kasutamise ajal véivad pinnad kuumaks minna A\ .
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See seade on méeldud kasutamiseks koduses majapidamises vdi muudes
sarnastes kohtades, nditeks:

- kauplustes, kontorites ja mujal, kus on tdotajatele mdeldud kdogid;

- puhkemajades;

- hotellides, motellides ja muudes majutuskohtades;

- hommikusdogiga 6obimiskohtades.

e ALUSTAMINE

ES 1. Enne rostri esmakordset kasutamist tuleks see asetada avatud akna IGhedusse ning panna paar
korda maksimaalse pruunistussattega tédle, leiba kasutamata.
2. Réstri kasutamine. Uhendage juhe vooluvérguga, sisestage leivaviil ning valige pruunistusséte (1-7).
Vajutage kaivitamishoob alla.
3. Kui leivaviil on saavutanud soovitud pruunistusastme, |Ulitub réster automaatselt vélja ning leivaviil
tostetakse Ules. Kaivitamishooba kergitades saate selle kérgemale tdsta.

FUNKTSIOONID JA PUHASTAMINE

4. Té6funktsioonid: Rostimise katkestamiseks vajutage seiskamisnuppu (A). Kilmutatud leiva rdstimiseks
vajutage sulatamisnuppu (B) ning juba rostitud leiva soojendamiseks vajutage taassoojendusnuppu (C).

5. Kuklite ja muude leibade krébestamiseks kasutage kukliraami. Asetage leivaviil aktiveeritud raamile ja
valige 2. pruunistamisaste. Lilitage roster kdivitamishooba vajutades sisse. Kui see on valmis, pd&rake
leib Umber ning korrake protsessi. Ettevaatust! Raam Iéheb tuliseks!

6. Puhastamine ja hooldus: Votke roster vooluvorgust vélja ning laske sel maha jahtuda. Tihjendage
purukandik. PUhkige vdlispinnad kergelt niiske lapiga Ule. Arge kasutage kunagi séévitavaid vai
abrasiivseid puhastusvahendeid ning drge kastke seadet kunagi vedelikku!

@ JAATME&AITLUSSE ANDMINE @
Simboliga o tahistatud materjalid voib Arge visake simboliga mmm téhistatud seadmeid muude
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid majapidamisjaétmete hulka. Viige seade kohalikku
vastavatesse konteineritesse. ringluspunkti voi pdérduge abi saamiseks kohalikku
Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist omavalitsusse.
ja suunake elektri- ja elektroonilised jéatmed
ringlusse.

COMPONENTES

A. Ranura de tostado H. Palanca de encendido y elevador de pan
B. Carcasa externa con aislamiento térmico I.  Rejilla de panecillos para tueste ligero

C. Bandeja para migas J. Boton de la rejilla

D. Botdn de descongelado con indicador luminoso K. Cable de alimentacion y enchufe

E. Botdn de recalentado con indicador luminoso L. Compartimento para el cable (en la parte
F. Botdn de detencidn con indicador luminoso inferior del tostador)

G. Control de tostado M. Tapa para polvo

CONSEJO DE SEGURIDAD

Lea la siguiente instruccion detenidamente antes de utilizar el

electrodoméstico por primera vez.

- Este electrodoméstico puede ser utilizado por nifios de 8 afios en adelante
y personas cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales estén
disminuidas o que carezcan de la experiencia y conocimientos suficientes
para manejarlo, siempre que cuenten con las instrucciones o la supervision
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sobre el uso del electrodoméstico de forma segura y comprendan los
riesgos.

- Los aparatos pueden ser utilizados por personas cuyas capacidades
fisicas, sensoriales 0 mentales estén disminuidas o que carezcan de la
experiencia y conocimientos suficientes para manejarlos de forma segura 'y
comprendan los riesgos.

- Los nifos no deben jugar con el aparato.

+ La limpieza y mantenimiento de usuario no serdn realizados por nifos, a
menos que sean mayores de 8 afos y bajo la supervision de un adulto.

- Mantega el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios menores de 8
anos.

- Este electrodomeéstico solo se puede conectar a una fuente de
alimentacion cuya tension y frecuencia sean compatibles con las
especificaciones de la placa de clasificacion.

- Nunca utilice o coja el electrodoméstico si:

- el cable de alimentacion presenta danos,

- la carcasa estd danada.

El electrodomeéstico solo se debe conectar a un enchufe con toma de tierra.
Si es necesario, se puede utilizar un cable prolongador adecuado para 10 A.

- Si el electrodoméstico o el cable de alimentacion no estdn en perfectas
condiciones, deben ser sustituidos por el fabricante, por su servicio de

® asistencia o por personal homologado, con el fin de evitar peligros. @

- Coloque siempre el electrodoméstico en una superficie plana y uniforme.

- Vigile siempre el electrodomestico mientras esté conectado a la
alimentacion principal.

- El electrodomeéstico debe apagarse y desenchufarse siempre después de
cada uso y antes de su limpieza y mantenimiento.

- El electrodoméstico y los accesorios se calientan durante el funcionamiento.
Utilice unicamente los mangos y mandos indicados. Deje que se enfrie
antes de limpiarlo o guardarlo.

- No sumerja el electrodoméstico en agua ni en cualquier otro liquido.

- No utilice ni coloque el electrodomestico en una superficie caliente ni cerca
de una fuente de calor.

- Advertencia: Evite derrames en el conector.

- Atencion: La superficie de resistencia térmica esta sujeta a calor residual
tras su uso.

- El cable de alimentacién principal no debe entrar en contacto con las
partes calientes del electrodoméstico.

- Este aparato se ha concebido para un uso doméstico. El fabricante no
puede aceptar responsabilidad alguna por los posibles dafios provocados
por un uso incorrecto o inadecuado.

« Los restos de migas de pan pueden arder, limpie la bandeja de migas
con regularidad. No utilice nunca el electrodoméstico sin una bandeja de
migas.
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- No toque la ranura de tostado con los dedos ni con utensilios de metal.
Podria lastimarse o dafiar el electrodoméstico.
El pan puede arder. No use el tostador debajo o cerca de objetos
inflamables (por ejemplo, cortinas). Vigile siempre el tostador durante su
funcionamiento.
No cubra la ranura de tostado durante el funcionamiento.
El electrodoméstico no se ha concebido para su funcionamiento con un
temporizador externo o sistema de control remoto independiente.

. Las superficies pueden calentarse durante el uso A\ .

Este aparato esta concebido para utilizarse en aplicaciones domésticas y

similares como:

- cocinas del personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo;

- granjas;

- por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;

- entornos de tipo hostales o pensiones.

INTRODUCCION

1. Antes de empezar a utilizar el tostador por primera vez, debe colocarlo junto a una ventana abierta
y dejelo funcionar unas pocas veces en el nivel de tostado mdximo sin pan.

2. Coémo utilizar el tostador: enchufe el cable a la alimentacion principal, introduzca el pan y seleccione
el nivel de tostado (1-7). Empuje hacia abajo la palanca de encendido.

3. Cuando el pan ha alcanzado el grado de tostado deseado, el tostador se apaga automaticamente
y el pan se eleva. Puede subirlo mds levantando la palanca de encendido.

CARACTERISTICAS Y LIMPIEZA

4. Caracteristicas de funcionamiento: para interrumpir el tostado, pulse el botén de detencién (A). Para
tostar pan congelado, pulse el botén de descongelado (B) y para calentar pan ya tostado, pulse el
botén de recalentado (C).

5. Para tostar ligeramente panecillos u otro tipo de pan, utilice la rejilla para panecillos. Coloque el
pan en la ranura encendida y seleccione el ajuste de tostado 2. Encienda el tostador empujando la
palanca de encendido. Cuando haya terminado, gire el pan y repita el proceso. Precaucién: la rejilla
se calienta.

6. Limpieza y cuidado: desenchufe la tostadora y deje que se enfrie. Vacie la bandeja para las migas
de pan. Limpie las superficies exteriores con un trapo ligeramente humedecido. No utilice nunca
limpiadores cdusticos o abrasivos, ni sumerja el aparato en ningun liquido.

COMO DESECHAR EL ELECTRODOMESTICO
.

Recicle los materiales con el simbolo Lo-) No deseche los aparatos marcados con el Simbolo mm
Coloque el material de embalaje en los junto con los residuos domésticos. Lleve el producto a su
contenedores adecuados para su reciclaje. centro de reciclaje local o pongase en contacto con su
Ayude a proteger el medio ambiente y la oficina municipal.

salud publica, asi como a reciclar residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos.
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OSAT

A. Paahto-aukko H. Kaynnistysvipu ja leivan nostin

B. Lampderistetty ulkokuori . Sampyldteline sdmpyldiden rapeutukseen

C. Murulaatikko J.  Sémpyldtelineen painike

D Sulatuspainike merkkivalolla K. Sdahkdjohto ja pistoke

E Ladmmityspainike merkkivalolla L. Johdon sdilytyspaikka (paahtimen alapuolella)
F Pysdytyspainike merkkivalolla M. Polysuoja

G Tummuuden s&&din

TURVALLISUUSOHIJEITA

Lue seuraavat ohjeet huolellisesti ennen kuin kdytdt laitetta ensimmdisen
kerran. “
- Vahintadn 8 vuotta tayttdneet lapset ja sellaiset henkildt, joiden fyysiset,

sensoriset tai henkiset kyvyt eivat ole tahan riittavid tai joilla ei ole laitteen
tuntemusta tai kokemusta sen kaytostd, saavat kayttad tata laitetta
ainoastaan silloin, kun heiddn turvallisuudestaan vastaava henkild valvoo ja
ohjaa heitd kdyttdmaadn laitetta turvallisesti ja ymmartdmadn sen kayttodn
liittyvat vaarat

- Sellaiset henkildt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt eivat ole
tahan riittdvic tai joilla ei ole laitteen tuntemusta tai kokemusta sen kaytosta,
saavat kayttad laitteita ainoastaan silloin, kun heitd valvotaan ja ohjataan
kayttdmaadn laitetta turvallisesti ja he ymmartavat sen kayttdon liittyvat

® vaarat )
- Lapset eivat saa leikkia laitteella.

- Lapset eivat saa suorittaa kayttdjan suoritettavissa olevia puhdistus- ja
huoltotoimia, elleivat he ole vahintddn 8-vuctiaita ja ellei heitd valvota.

- Pidd laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

- Laite voidaan kytked vain virtalGhteeseen, jonka jénnite ja taajuus vastaavat
arvokilven tietoja.

- Ald koskaan kaytd laitetto, jos
- virtajohto on vaurioitunut
- kotelo on vaurioitunut

- Laite voidaan kytked vain maadoitettuun pistorasiaan. Voit kéyttéd
tarvittaessa sopivaa jatkojohtoa.

- Jos laite tai virtajohto vaurioituy, valmistajan tai valtuutetun huoltoliikkeen on
vaihdettava se vaarojen valttamiseksi.

- Sijoita laite aina tasaiselle ja tukevalle pinnalle.

- Ald koskaan jatd laitetta ilman valvontaa, kun se on kytketty virtaldhteeseen.

- Laite on sammutettava ja virtajohto irrotettava aina kaytdn jalkeen sekd
ennen puhdistusta ja huoltoa.

- Laite ja sen osat kuumenevat kdytdn aikana. Kayté vain laitteen omia
kahvoja ja kddensijoja. Anna laitteen jadhtyd ennen puhdistusta ja
varastointia.

- Alg upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.

« AlG kaytd tai sdilytd laitetta kuumalla pinnalla tai IGhelld Idmmdnidhdettd.
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+ Varoitus: Al Igikyta mitddn littimen pédlle.

Huomautus: Idmpdvastuksen pinta on Idmmin kayton jalkeen.

- Virtajohto ei saa koskettaa laitteen kuumia osia.

Laite on tarkoitettu vain kotikayttdon. Valmistaja ei vastaa mahdollisista
vahingoista, jotka johtuvat laitteen epdasianmukaisesta tai vaadrastd
kaytosta. .
Murut voivat syttyd palamaan, puhdista murulevy séanndllisesti. Ald
koskaan kaytd laitetta ilman murulevydé.

« Ald tydnnd sormia tai metalliesineité paahtoaukkoon. Tdma voi johtaa

onnettomuuteen ja laitteen vahingoittumiseen.
Leipd voi syttyd palamaan. Ald kaytd paahdinta syttyvien esineiden (kuten
verhojen) alla tai Iéhelld. Paahdinta pitéd valvoa kaytén aikana.

« AlG peitd paahtoaukkoa paahdon aikana.
- TGt laitetta ei ole tarkoitettu ulkoisen ajastimen tai erillisen kauko-

ohjausjérjestelmdn kanssa kaytettavaksi.
- Pinnat voivat kuumentua kéytdn aikana A\ .

Tqma laite on tarkoitettu kotikéyttdon ja muihin vastaaviin
kdyttdympadristdihin, joita ovat muun muassa:

likkeiden, toimistojen ja muiden tydympdristdjen henkildstdn ruokailutilat
maatalot

hotellien, motellien ja muiden majoitustilojen asiakastilat

aamiaisen ja majoituksen tarjoavat ympdristot.

ALUKSI

1.

2.

3.

Ennen kuin kaytdt paahdinta ensimmdéistd kertaa, se pitdisi asettaa Idhelle avointa ikkunaa ja kayttaa
muutama kerta maksimitummuusasteella ilman leip&d.

Ohjeita leivanpaahtimen kéayttémiseen: Kytke séhkdjohto pistorasiaan, laita leipd paahtimeen ja
valitse tummuusaste (1-7). Paina kdynnistysvipu alas.

Kun leipd on paahtunut haluttuun tummuusasteeseen, leivéinpaahdin sammuu automaattisesti ja
leip& kohoaa yl&s. Voit kohottaa sen korkeammalle nostamalla k&ynnistysvivusta.

OMINAISUUDET JA PUHDISTUS

4,

Kayttoon liittyvat toiminnot: Jos haluat keskeyttdd paahdon, paina pysdytyspainiketta (A). Jos haluat
paahtaa jdistd leip&ad, paina sulatuspainiketta (B), ja jos haluat lammitt&é jo paahdetun leivén, paina
Iammityspainiketta (C).

. Sadmpyléiden ja muiden leipien rapeutukseen tulee kayttdd sémpyldtelinettd. Aseta leipd telineeseen

ja valitse tummuusaste 2. Kun tdma puoli on valmis, kdannd leipd ja toista paahto. Huomio - teline
kuumeneel!

. Puhdistus ja hoito: irrota virtajohto pistorasiasta ja anna paahtimen jaahtyé. Tyhjennd murulaatikko.

Pyyhi ulkopinnat kostealla liinalla. Alé koskaan kéytd sydvyttdvid tai hankaavia puhdistusaineita
dlaka upota laitetta nesteeseen.

HAVITTAMINEN

Kierrdtd materiaalit, jotka on merkitty merkill& LO)A Al& havitd merkills mmmm merkittyjd kodinkoneita

Kierrat& pakkaus laittamalla se
asianmukaiseen kierratysastiaan.

kotitalousjétteen mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteyttd paikalliseen

Suojele ympdristdd ja ihmisten terveyttd viranomaiseen.
kierrattdmalla sahks- ja elektroniikkaromut

BT ] - [ T
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COMPOSANTS

A. Fente H. Levier de mise en marche et de remontée du
B. Corps de l'appareil avec isolation thermique pain

C. Tiroir ramasse-miettes . Réchauffe-viennoiseries

D. Bouton de décongélation avec voyant lumineux  J.  Bouton rotatif du réchauffe-viennoiseries

E. Bouton de réchauffage avec voyant lumineux K. Cordon et prise dalimentation

F. Bouton d‘arrét avec voyant lumineux L. Rangement du cordon (sous I'appareil)

G. Thermostat (régulation électronique du M. Cache anti-poussiére

brunissage)

CONSIGNES DE SECURITE

Les instructions suivantes doivent étre lues attentivement avant d'utiliser la
machine pour la premiére fois.

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans, ainsi que
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles et mentales
sont réduites ou dont les connaissances et I'expérience sont insuffisantes,
& condition d'étre surveillés ou d‘avoir recu des instructions concernant
['utilisation sécurisée de l'appareil et de comprendre les risques encourus.

- Cel appareil peut étre utilisé par des personnes dont les capacités

physiques, sensorielles et mentales sont réduites ou dont les connaissances
et I'expérience sont insuffisantes, & condition d'étre surveillés ou d‘avoir
recu des instructions concernant I'utilisation sécurisée de I‘appareil et de
comprendre les risques encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

- Seuls les enfants agés de plus de 8 ans, surveillés par un adulte, peuvent

entreprendre une opération de nettoyage ou de maintenance sur l'appareil.

L'appareil et son cordon d'alimentation doivent étre conserves hors de
portée des enfants dgés de moins de 8 ans.

L'appareil doit étre branché sur un réseau électrique correspondant

a la tension et & la fréquence d'alimentation indiquées sur la plaque
signalétique.

Ne jamais utiliser ou mettre en marche l'appareil si

- le cordon d'alimentation est endommagé ;

- le corps de l'appareil est endommagé.

L'appareil doit étre branché & une prise électrique reliée & la terre. Une
rallonge électrique adaptée & une intensité de 10 A peut étre utilisée si
nécessaire.

- Silappareil ou le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre

remplace par le fabricant, I'un de ses réparateurs ou toute autre personne
dOment qualifiée afin d'éviter tout danger.

L'appareil doit toujours étre placé sur une surface de travail plane et
horizontale.

Ne jamais laisser 'appareil sans surveillance lorsqu'il est branché sur le
reseau électrique.

L'appareil doit étre éteint et débranché du réseau électrique aprés chaque
utilisation et avant tout nettoyage ou entretien.

__ oenEElEECIENE —  EEE-
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L'appareil et ses accessoires deviennent chauds en cours de
fonctionnement Utiliser les poigneées et les boutons prévus & cet effet
uniquement Laisser l'appareil refroidir avant de le nettoyer ou de le ranger.
Ne pas plonger lappareil dans I'eau ou tout autre liquide.

Ne pas utiliser ou poser I'appareil sur une surface brilante ou & proximité
d'une source de chaleur.

- Avertissement : Eviter tout écoulement sur le connecteur.
- Altention : La surface de I'élément chauffant reste chaude apreés utilisation

(chaleur résiduelle).
Le cordon d'alimentation ne doit pas entrer en contact avec les pieces
chaudes de l'appareil.

- Cet appareil est destiné & un usage domestique uniquement Le fabricant

décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d'une utilisation
incorrecte ou inadaptée de l'appareil.

Les miettes peuvent prendre feu : nettoyer le tiroir ramasse-miettes
regulierement Ne jomais utiliser 'appareil sans le tiroir ramasse-miettes.

Ne pas introduire vos doigts ni d'ustensiles métalliques dans la fente

du grille-pain. Cela pourrait provoquer des blessures ou endommager
lappareil.

Le pain peut broler. Ne pas utiliser le grille-pain sous ou & proximité d'objets
inflammables (comme des rideaux). Le grille-pain ne doit pas étre utilisé
sans surveillance.

Ne pas couvrir la fente du grille-pain en cours d'utilisation.

- Cet appareil n'est pas congu pour étre asservi & un minuteur ou G un

systéme de commande @ distance externe.
. Les surfaces peuvent devenir chaudes pendant I'utilisation 4\ .

Cet appareil est congu uniquement pour un usage domestique et des
situations telles que :
- cuisines réservées aux employeés dans des magasins, bureaux et autres lieux

de travail ;

- bétiments de ferme ;
- pour une utilisation privée, par les clients, dans des hotels et autres lieux de

séjour;

- en chambre d'héte.
PREMIERE UTILISATION

1.

2.

3.

Avant la premiére utilisation du grille-pain, le placer & proximité d’'une fenétre ouverte et le mettre en
marche & plusieurs reprises & vide en réglant le thermostat au maximum.

Utilisation du grille-pain: branchez le cordon, insérez le pain et sélectionnez le degré de brunissage
(1-7). Appuyez sur le levier de mise en marche.

Lorsque le pain a atteint le brunissage désiré, le grille-pain s’éteint et le pain remonte
automatiquement Pour une remontée extra-haute des tranches, soulever le levier de mise en marche.

FONCTIONNALITES ET NETTOYAGE

4.

Fonctionnalités: pour interrompre le grille-pain, appuyez sur le bouton (A). Pour faire griller du pain

__ oenEElEECIENE —  EEE-
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congelé, appuyez sur le bouton de décongélation (B); pour réchauffer du pain déja grillé, appuyez sur
le bouton de réchauffage (C).

5. Pour rendre croustillants petits pains et viennoiseries utilisez le réchauffe-viennoiseries. Déposez le
pain sur le réchauff e-viennoiseries et sélectionnez le thermostat 2. Activez le grille-pain en appuyant
sur le levier de mise en marche. Une fois le grille-pain arrété, retournez le pain et répétez I'opération.
Attention ! La grille peut étre bridlante!

6. Nettoyage et entretien: débranchez le grille-pain et laissez-le refroidir. Videz le tiroir ramasse-miettes.
Essuyez les surfaces extérieures & I'aide d’un chiffon [égérement humide. Ne jamais utiliser de produits
nettoyants caustiques ou abrasifs et ne jamais placer le grille-pain sous l'eau!

MISE AU REBUT

Recyclez les matériaux portant le symbole Lo-), Ne jetez pas les appareils portant le symbole wmm avec
Déposez les emballages dans les conteneurs les ordures ménageéres. Emmenez un tel produit dans

prévus a cet effet. votre centre local de recyclage ou contactez vos services
Contribuez & la protection de I'environnement = municipaux.
et & votre sécurité, recyclez vos produits FR
électriques et électroniques.
€]:)
COMPONENTS
A. Toasting slot H. Start lever
B. Thermally insulated outer housing I. Roll rack for crisping up bread rolls
C. Crumb drawer J. Roll rack button
D. Defrost button with indicator lamp K. Power cord and plug
E. Reheat button with indicator lamp L. Cord storage (on the underside of the toaster)
F. Stop button with indicator lamp M. Dust cover
G. Browning control

SAFETY ADVICE

Read the following instruction carefully before using the appliance for the

first time.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

- Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and if they understand the hazards involved.

- Children shall not play with the appliance.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they
are older than 8 and supervised.

- Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

- The appliance may only be connected to a power supply whose voltage
and frequency comply with the specifications on the rating plate!

- Never use or pick up the appliance if
- the supply cord is damaged,

- the housing is damaged.
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- The appliance must only be connected to an earthed socket If necessary
an extension cable suitable for 10 A can be used.

- Ifthe appliance or the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified person, in order to avoid
hazard.

- Always place the appliance on a flat, level surface.

- Never leave the appliance unattended while connected to the supply mains.

- The appliance must be switched off and the mains plug withdrawn each
time after use, before cleaning and maintenance.

- The appliance and accessories become hot during operation. Use only
designated handles and knobs. Allow to cool down before cleaning or
storage.

- Do notimmerse the appliance in water or any other liquid.

+ Do not use or place the appliance on a hot surface or near source of heat

- Warning: Avoid spillage on the connector.

- Attention: The heating element surface is subject to residual heat after use.

- The mains cable must not come into contact with any hot parts of the
appliance.

- This appliance is intended for domestic use only. The manufacturer cannot
accept any liability for possible damage caused by improper or incorrect
use.

@ - Crumbs can burn, clean crumb tray regularly. Never use the appliance @
without crumb tray.

+ Do not reach into the toasting slot with your fingers or metal utensils. There is
a risk of injury and damaging the appliance.

- Bread can burn. Do not use the toaster underneath or near inflammable
objects (e.g. curtains). The toaster must not be left unattended while running.

- Do not cover the toasting slot when toasting.

- This appliance is not intended to be operated by means of an external timer
or separate remote control system.

- The surfaces are liable to get hot during use A\ .

This appliances is intended to be used in household and similar applications

such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and others working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;

- bed and breakfast type environments.

GETTING STARTED

1. Before you start using the toaster for the first time, it should be placed near an open window and
operated a few times at maximum browning setting without any bread.

2. How to use the toaster: Plug the cord into the mains, insert bread and select browning setting (1-7).
Press down the start lever.

3. When the bread has reached the desired degree of browning, the toaster switches off automatically
and the bread is lifted up.
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FEATURES AND CLEANING

4. Operating features: to interrupt toasting, press the stop button (A). To toast frozen bread, press the
defrost button (B) and to warm up already toasted bread, press the reheat button (C).

5. To crisp rolls or other bread, use the roll rack. Place the bread on the activated rack and select
browning setting 2. Switch the toaster on by pressing the start lever. When it’s finished, turn the bread
and repeat the process. Caution - the rack becomes hot!

6. Cleaning and care: unplug the toaster and allow it to cool down. Empty the crumb drawer. Wipe the
outer surfaces with a slightly moist cloth. Never use caustic or abrasive cleaners, and never immerse
the machine in liquid!

DISPOSAL

N
Recycle the materials with the symbol C,_) . Do not dispose appliances marked with the symbol s
Put the packaging in applicable containers to | with the household waste. Return the product to your local
recycle it. recycling facility or contact your municipal office.

Help protect the environment and human
health and to recycle waste of electrical and
electronic appliances.

EZAPTHMATA

A. Ymodoxn @puyaviépag H. Moy\d¢ ekkivnong kat avipwong Ywiov

B. EEwtepikd mepiBAnua pe Oeppopdvwon I.  Xxdpa ya @puydviopa pavt{olakiwv

C. Zuptdpt yla Ta Yixouha J. Koupri oxdpag yia @pavt{oldkia

D. Kouuri emaywpatog ue evOEIKTIKN Auxvia K. Kahwdio pevpatog kal fuoua

E. Koupurmi avaBéppuavong pe evOeIKTIKR Auyvia L. AmoOrkeuon kaAwdiou (0To KATW PéPOC TNG
F. Kouumi amevepyomoinong pe evOeIKTIKA Auyvia PPUYAVIEPAC)

G. Awkdémng pubuiong podiopatog M. KédA\uppa okévng

YMOAEIZEIZ AZQANEIAZ

AlapaoTe MPOCEKTIKA TIC TAPAKATW 0ONYiES IPLV XPNOILOTOIOETE Yia TPWTH Qopd

TN OUOKEUH.

+ Houokeur aut pmopei va ypnotpomoinBei amd maibid nAikiag 8 eTwv kat dvw Kat
Qo ATOHO PE PEIWHEVEC CWUATIKES, AloONTNPIOKEC 1 TIVEUUIATIKEG SUVATOTNTES
A ENen epmelpiag kat yvwong, €av empAémovtal Ay €xouv AdBel 00nyieg oxeTIkA
HLE T XPr|ON TG CUOKEUNG e a0QaAr TPOTTO Kat KaTavooUv Toug Kivduvoug oy
EVEYOVTAL.

+ O10UOKEVEC Umopolv va XpnatpomolinBolv amd ATO e UEWMEVEC CWHATIKEC,
ALoONTNPIOKEC 1 TIVEVPIATIKES IKAVOTNTEC 1 ENEIPN EUMEIPIOC KAl YVwonG, Qv
empBAEmovTal A €gouv AdPel 0Onyieg OXETIKA e TN XPHON TNG CUOKEUNG HUE A0POAY
TPOTIO Kall KATavooV TOUG KIVOUVOUC TTOU EVEXOVTAIL.

+ Tamnaudia dev mpémel va mai{ouv e T GUOKELN.

+ O kaBaptopde kat n ouvTrAENCN amd TO XPAOTN Sev TIPEMEL VA TTPAYLATOTOIOUVTAL
amd maudid mapd Povov av Eival Avw Twv 8 ETWV Kal AoV eMBAEMOVTAL.

+ Alatnpeite Tn 6UOKEUN Kal To KAAWSIO TNG MOKPLA a6 TSI KATW TWV 8 ETWV.

+ H ouokeun mpémel va ouvOeDei udvo oe mapoxr PEVATOC TOU OTIoIo N TAC KAt
) OUXVOTNTA CUULOPPWVOVTAL ME TIG TPOSIaYPaPES TTOU avaypaQovTal TNV
TIAGKETOL € T XAPOKTNPIOTIKA TNE GUOKEUAC!
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« Mn XPNOIWOTIOLEITE TOTE KAl NV TIIAVETE Tr) OUOKEUN €OV
- 10 KaAwdI0 TPoPodoaiag Exel Bapsi,

- 10 mePiBAnua €xel Oape.

« Houokeun mpémel va ouvoEeTal ovo o yelwpévn mpida. Av XpelaoTel, umopei va
xpnotpomolnBei kahwdio mpogktaong katdAnio yia 10 A.

« Edv undpyel BAGPn otn ouokeun 1 oto kahwdio Tpopodoaiag, mpémetva
avTikataoTtadel amd Tov KATAOKEVAOTH, TOV avTimpoowo oepPIC 1 amd dAo
€€EI0IKEVPEVO ATOLO Y10 TNV AITOPUYH KIVOUVOU.

« TomoBeteite mavTa TN oUoKeUN o€ emimedn, Aeia em@dvela.

« [1OTE pnv aQrVveTe TN CUOKELN Xwpic emiBAedn dtav sival ouvdedepévn oTnv
TIAPOYXI| PEVUATOG,

« Amevepyomolite Tn GUOKELN Kal amoouvdeeTe To kahwdio pevpatog amd Ty mpila
kdBe popd LETA TN XProN, TIPIV ToV KaBAPIOKO Kat TPV TN CUVTAPNON.

« Houokeun kai ta e&aptripata ¢ Beppaivovtal umepBolikda katd T SIdpKELD TNG
Aertoupyiac, Xpnotuomoleite povo Tic evdedelyueves NaBég kat xepouhia. AQrOTE T
OUCOKEUN Va KPUWOEL TPV TNV KaBapioete f Tnv anoBnkeloeTe.

+ Mn Bubilete T cuokeur| o€ VPO i G GO LYPO.

+Mn XPNOILOTOIELTE KAl NV TOMOBETEITE TN GUOKELN O KUTH EMPAVELQ I} KOVTA OF
TNY£C BepuotnTaC.

® « TNpoeidomnoinan: Amo@UyeTe TIC HlaPPOEC UYPWVY 0TO BUCHA TG CUCKEUAC. ®

« [poooyr): H emgdveia tou BeppavTikol oTolxeiou mapapével (EoTh Kal PETA TN
XProN, Y1a KAToLo XPOVIKO SlaoTnua.

« To KaAwAI0 pelpaTog Oev MPEMEL va EPXETAL OE ETAP JE TOl KAUTA PéPN TNG
OUOKEUAC.

« Auth n ouokeun mpoopileTal uvo yia olkiakr xprion. O kataokeuaoTtrc dev pépel
€uBUvN yla evdexopevn {npid mou mpokARBNKe amd avApUooTN i E0QAAUEVN
xpnon.

« Tapiyouha evdéxetal va kaolv. Na kaBapilete ouyvd To dioko yia ta Yixouha. Mn
XPNOILOTIOIEITE TOTE TN GUOKELN Xwpig Sioko yia ta Yiyoula.

+ Mnv tonoBeteital ta 6y TUNA 00G ) HETOMIKA avTIKElpEVa 0Ty umodoyr TG
Ppuyaviépag, Ymapyel kivuvog TpaupaTiopoU Kat eBopdc TG CUOKEUNG.

« To Yuwpi evdéyeTal va Kael. Mn xpnGOILOTOIELTE TN @PUYaVIEPA KATW amd 1 KovTd
0€ EVPAEKTO QVTIKEIEVA (Y. KOUPTIVEC). MV a@rveTe TN Gpuyaviépa Xwpig
EMTAHPNON.

« Mnv kaAUmTETE TNV UTIOGOXN TNG PPUYAVIERAC KATA TN AEITOUPYIO TNG CUOKEUNG.

« Houokeun autr dev mpoopiletat yia Aerroupyia Héow eEWTEPIKOU XPOVOSIKATTN
A EEXWPIOTOU GUOTAUATOC TNAEXELPIOUOU.

« Orem@avetec evdéyetat va BeppavBoly TON) Kot Tn Xpron A\ .

AuTi n cuokeur mpoopileTal yia oIKIaK XPrON Kl TAPOHOIES EQAPHOYES, OTIWG:

- O€ XWPOUC Koudivag mpoowmKoU O KATAoTAATA, Ypageia kat GAAa epyactakd

‘ ‘ EAT3300_Mattino_Toaster_Electrolux.indd 24 @ 2015-04-23 10:08:41‘ ‘



BT ] - [ T

nepiPaMovta,
- QypOIKieg,
- am6 mehateq o€ Eevodoyeia, LoTEN Kat AMa oIKIoTIKA iepIBAaMovTa,
- TIQVOLOV (Y1al UTTVO Kl TTPWIVO).

ZEKINQNTAX

1. Mpv XPNGCIHOTIOIOETE YIa TIPWTN POPA TN PpLYaAVIEPA, Oa TTPETTEL VA TNV TOTTOBETHOETE KOVTA O
QaVOIXTO MaPABuPo Kal va TN BECETe O AEITOUPYIa APKETEC POPEC OTO HEYLIOTO Babud puBuiong
POSIoHATOC XWPIG YPWHI.

2. MMwgva XpnoIHOTOINGETE TN Ppuyaviépa: Eloaydyete 1o kaAwdio otnv mpila, TOMoBETAOTE TO Pwii
Kat emAEETe TN pUBUION podiopatog (1-7). MiEoTe TPOG TA KATW TO HOXAS EKKIVNONG.

3. 'Otav 1o Ywii podicel 660 eMOUVYEITE,N PPLYAVIEPA ATTEVEPYOTTOLEITAL AUTOLOTA KAl TO YW
AVAONKWVETAL. MITOPEITE VO TO ONKWOETE TIEPIOCOTEPO, UPWVOVTAG TO MOYXAO EKKIVNONG.

XAPAKTHPIZTIKA KAl KAGAPIZMOZ

4. XapaKTnPIoTIKA A&IToupyiag: yia va SIOKOYETE TO PPUYAVIOUT, TTIECTE TO KOUMTTI OTTEVEPYOTIOINONG
(A). NMa va @puyavioete maywUévo Ywi, TEOTE TO KoUK EemaywpaTog (B) kat yia va (eotdvete Rdn
PPLYAVIOUEVO YW, MEOTE To Kouumi avabépuavong (C).

5. Nava @puyavicete @pavt{oAdkia i} Ao YwHi, XPNOIUOTIOINOTE TN oXdpa Yia ¢pavt{oAdkia.
TomoBeToTe TO YWHI TNV EvEPYOTIOINMEVN OXAPA Kal EMAEETE TN PUBUION PPUYAVIOUATOG 2. O¢0TE
o€ Aettoupyia T @puyaviépa mMéCovTag To HoXAO ekkivnong. OTav ival £Tollo, YUpIoTe To YwHi Kal
emavaldBete n Sadikaaoia. Mpocoyn - n oxdpa BeppaiveTatl TOAU!

6. KaBapiopdg kat @povTtida: amoouvSEéoTe TN @PUYaVIEPA KAl APOTE TNV VA KPUWOEL ASeldoTe
TO oUPTAPL YIa TA YiXOUAA. ZKOUTTIOTE TIG EEWTEPIKEG EMPAVELEG UE Eva ENAPPWG UYPOS TTavi. Mn
XPNOIUOTIOIEITE TTOTE KAUOTIKA KOBAPIOTIKA 1) KaBapioTikd yia Agiavon kat un Bubilete moté tn

@ GUOKEUN O Lypo! @

ANOPPIYH N

AVOKUKAWOTE Ta UNIKA TTOU €OV TO GUUBOAO o Mnv amoppITTTETE LIE TA OIKIOKA ATOPPIpaATA
TomoBeToTE T UNIKA OUOKEUAOIaG 08 KATAMNAQ
Soxeia yla avakUKAWoN. ZUPBANETE TNV
TIPOOTAGIA TOU TEPIBANOVTOG Kal TN avBpwrTivng
UYEi0G aVAKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTESG NAEKTPIKES KAl
NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG.

OUOKEVEC TIOU PEPOUV TO CUMBONO mmm. ETIOTREYTE
TO TIPOIOV OTNV TOTTIK 00G HOVASA AVOKUKAWONG 1
ETMKOIVWVNOTE PE TN SNUOTIKA apxH.

SASTAVNI DUJELOVI

A. Utor za tost H. Poluga za ukljuc¢ivanje i podiza¢ kruha

B. Toplinski izolirano vanjsko kuciste I.  ReSetka za hrskave rolice

C. Ladica za mrvice J.  Gumb za reSetku za rolice

D. Gumb za odmrzavanje sa zaruljicom pokaziva¢a K. Elektri¢ni kabel i utikac

E. Gumb za ponovno zagrijavanje sa zaruljicom L. Ladica za pospremanje kabela (na donjoj strani
pokaziva¢a tostera)

F. Gumb za zaustavljanje sa Zaruljicom pokaziva¢a M. Pokrov za zastitu od prasine

G. Kontrola pecenja

SIGURNOSNI SAVJETI

Pazljivo proditajte sliede¢u uputu prije prvog koristenja uredaja.

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vide i osobe smanjenih
tjielesnih, osjetilnih ili mentalnih mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu
iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
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sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno koristenje uredaja
te razumiju ukljuCene opasnosti.

- Uredaje mogu upotrebljavati osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem
ako su pod nadzorom i ako su dobile upute o sigurnoj upotrebi uredaja te
razumiju ukljuCene opasnosti.

- Djeca se ne smiju igrati uredajem.

- Ciscenje i korisnicko odrZavanje ne smiju provoditi djeca, osim ako su starija
od 8 godina i pod nadzorom.

- Cuvaite uredaj i njegov kabel dalje od dohvata djece mlade od 8 godina.

- Uredaq;j se smije prikljuCivati samo na izvore napajanja Ciji napon
i frekvencija odgovaraju specifikacijama na plocici s nominalnim
vrijednostimal

- Nikad ne koristite niti poseZite za uredajem ako je
- kabel za napajanje ostecen,

- kuciste uredaja osteceno.
m + Uredaj se smije prikljuCivati samo na uzemljenu uticnicu. Ako je potrebno,
mozZe se koristiti produzni kabel prikladan za 10 A.

- Ako je aparat ili kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov ovlasteni serviser ili druga kvalificirana osoba da biste
izbjegli opasnost

@ - Aparat uvijek postavljajte na vodoravnu povrsinu. ®

- Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je priklju¢en na izvor
napajanja.

- Uredaj mora biti iskljuen i utikac izvu€en iz izvora napajanja nakon svake
upotrebe, prije ¢iscenja i odrzavanja.

- Tijekom rada aparat i dodaci postaju vruci. Koristite samo naznacene rucke
i gumbe. Prije Cis¢enja ili odlaganja ostavite aparat da se ohladi.

- Ne uranjajte uredaj u vodu niti u bilo koju drugu tekucinu.

- Ne koristite niti postavljajte uredaj na vrucu povrsinu ili blizu izvora topline.

- Upozorenje: pripazite da priklju¢ak ne dode u kontakt s tekuc¢inama.

- Pozor: povriina grijaceg elementa moZe nakon upotrebe biti vruca.

+ Elektri¢ni kabel ne smije doci u dodir niti s jednim vrucim dijelom uredaja.

- Uredaqj je namijenjen samo za koristenje u kucanstvu. Proizvodac
ne prihvaca nikakvu odgovornost za moguce Stete nastale zbog
neodgovarajuceg ili nepraviinog koristenja uredaja.

+ Mrvice se mogu zapaliti te stoga redovito Cistite ladicu s mrvicama. Nikada
ne koristite uredaj bez ladice za mrvice.

- Ne poseZite u utor za tost prstima niti metalnim pomagalima. Postoji rizik od
ozljede i ostecivanja uredaja.

- Kruh se moZe zapaliti. Ne koristite toster ispod ili u blizini zapaljivih
predmeta (npr. zastora). Toster ne smije ostati bez nadzora.
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- Ne prekrivajte utor kada radite tost

- Uredaqj nije namijenjen za rad s vanjskim vremenskim programatorom ili
zasebnim sustavom daljinskog upravljanja.

- Povrdine se mogu zagrijati tijekom upotrebe A\ .

Ovaj uredaj je namijenjen za upotrebu u kuéanstvu i za sliéne namjene kao

§to su:

- kuhinja za osoblje u prodavaonicama, uredima i drugim radnim prostorima;

- farmama;

- za goste hotela, motela i drugih vrsta smjestajo;

- za prenocista s doruckom.

POCETAK RADA

1. Prije prvog koristenja tostera postavite ga blizu otvorenog prozora i ostavite ga da radi nekoliko
puta s maksimalnom postavkom pecenja bez kruha.

2. Kako koristiti toster: Prikljucite kabel na izvor napajanja, umetnite kruh i odaberite postavku pecenja
(1-7). Pritisnite polugu za uklju¢ivanje.

3. Kad kruh postigne Zeljeni stupanj pecenja, toster se automatski iskljucuje i kruh se podize. MoZete ga
podici jos vise podizanjem poluge za ukljucivanje.

ZNACAJKE | CISCENJE

4. Radne znacajke: za prekid pecenja pritisnite gumb za zaustavljanje (A). Za pecenje smrznutog kruha HU
pritisnite gumb za odmrzavanje (B), a za zagrijavanje prepecenog kruha pritisnite gumb za ponovno
zagrijavanje (C).

5. Za pecenje rolica ili drugih vrsta kruha koristite re$etku za rolice. Postavite kruh na aktiviranu resetku

@ i odaberite postavku pecenja 2. Ukljucite toster pritiskom na polugu za uklju¢ivanje. Kad je gotovo, @

okrenite kruh i ponovite postupak. Oprez - resetka postaje vrucal

6. Cis¢enje i odrzavanje: iskop&ajte toster iz izvora napajanja i ostavite ga da se ohladi. Ispraznite
ladicu za mrvice. ObriSite vanjske povrine lagano naviazenom krpom. Nikada ne koristite kausti¢cna
ili abrazivna sredstva za ¢is¢enje i nikada ne uranjajte aparat u tekucinu!

HR

ODLAGANIJE

Reciklirajte materijale sa simbolom Lo-). Uredaje oznacene simbolom s ne bacajte zajedno s
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne ku¢nim otpadom. Proizvod odnesite na lokalno reciklazno
spremnike. mjesto ili kontaktiraje nadleznu sluzbu.

Pomozite u zastiti okolida i ljudskog zdravlja,
kao i u recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektronickih uredaja.

A KESZULEK RESZEI

. Piritd nyildsa

Hd&szigetelt kilsé burkolat
Morzsatdlca

. Kiolvasztas gomb jelzéfénnyel
Ujramelegités gomb jelzéfénnyel
Ledllitogomb jelzéfénnyel

. Piritési fokozat bedllitdsa

. Inditokallantyu és kenyérkiemeld
Zsemlerdcs zsemle piritdsahoz
Zsemlerdcs gombja

. Hdldzati tapkabel és csatlakozo
Kdbeltarto (a kenyérpiritod aljan)

. Porgydjtd fedele

@TMmMUO®>
IrxX-—1T
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BIZTONSAGI ELOIRASOK

A készilék elsé haszndlatat megel6zden olvassa el igyelmesen a
kdvetkezd utasitdsokat.

- Ezt a készUléket 8 évnél idésebb gyermekek, illetve csdkkent fizikai,
érzékszervi és mentdlis kepesséqu felndttek, tovabba kelld tapasztalattal
és tuddssal nem rendelkezé személyek kizdrdlag felugyelet mellett, illetve
akkor hasznalhatjak, ha elsajétitottak a biztonsadgos mikddtetés modjdt, és
megeértették az ezzel eqyutt jard veszélyeket.

- Ahaztartdsi készilékeket csokkent fizikai, érzékszervi és mentalis képessegu

felnéttek, tovdbba kelld tapasztalattal és tudassal nem rendelkezé
személyek kizardlag feligyelet mellett, illetve akkor haszndlhatjak, ha
elsajdtitottdk a biztonsdgos mikddtetés modjdt, és megértettek az ezzel
eqyutt jard veszélyeket.

- Akészulék nem jatékszer.
« A készUlék tisztitdsat es hazi karbantartdsat kizarolag akkor végezhetik

gyermekek, ha 8 évnél idésebbek, és az dllando feligyelet biztositott

- AkészUléket és a haldzati vezeteket ugy kell elhelyezni, hogy 8 évnél

fiatalabb gyermekek ne ferhessenek hozzd.

- Akészuléket csak a mUszaki adatok cimkéjén feltintetett értekekkel azonos

feszUltségU és frekvencidju elektromos halozathoz szabad csatlakoztatni.

- Soha ne haszndlja és ne vegye kézbe a készUléket, ha

- megserult a tapkdbel,
- ha megserUlt a burkolat

- AkészUlék kizardlag féldelt csatlakozdaljzathoz csatlakoztatva hasznalhato.

SzUkseég esetén 10 A aramerdsségnek megfelelé hosszabbitd kdbelt
haszndlhat.

- Ha a készilék vagy a tapkdabel megserUlt, a veszély elkerllese érdekében

azt a gyartonak, a gydrtd dltal megbizott szerviznek vagy hasonldan
képzett szakembernek kell kicserélnie.

- A készUléket mindig sima, vizszintes munkafelUletre helyezze.
- Atdphdlozathoz csatlakoztatott készileket soha ne hagyja feligyelet nélkul.
- Tisztitas vagy karbantartas el6tt, illetve haszndlat utan mindig kapcsolja ki a

készuléket es huzza ki a tapkabelt a haldzati aljzatbol.

- Akészulék es kiegesziti a haszndlat sordn felforrdsodnak. Csak a kijeldlt

fogantyukat és gombokat érintse meg. Tisztitas vagy tarolds elétt hagyja
lehdini.

- Akésziléket ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba.

- Ne helyezze a késziléket forrd feliletre vagy héforras kdzelébe.

- Vigyazat: kerUlje a csatlakozora térténd kiomlést

- Figyelem: a f(t6elem felUletén hd keletkezhet a haszndlatot kdvetéen.

- Atdpkdbel nem érintkezhet a készUlék forro részeivel.

- Ez a készilek kizérolag haztartasi hasznalatra alkalmas. A gyartd nem vallal

semmilyen kotelezettséget a helytelen vagy nem rendeltetesszer( haszndlat
miatt bekovetkezett esetleges karokert
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- Amorzsa kdnnyen langra kaphat, ezért tisztitsa meg gyakran a
morzsatdlcat A készUléket soha ne haszndlja morzsatalca nélkdl.

- Ne nyuljon a kenyerpiritd nyildsaba ujjaival vagy femeszkdzokkel.
Megsértheti magdt, es a készulék is karosodhat

- A kenyér kdnnyen langra kaphat Ne haszndlja a kenyerpiritot gyulekony
targyak (pl. figgdnyok) alatt vagy azok kozelében. Ne hagyja a
kenyeérpiritot feligyelet nélkul.

- Piritas kzben ne takarja le a kenyérpiritd nyildsat

- Akészilék nem mikodtethetd kilsd idozitével vagy kildndlld tavirdnyito
rendszerrel.
. Haszndlat kézben a feliletek felforrosodhatnak A\ .

A készUlék haztartasi és hasonlé célu haszndlatra készilt, példaul:

- Uzletek, iroddk és egyeb munkahelyeken kialakitott személyzeti konyhak;

- tanyahazak;

- hotelek, motelek és egyéb lakas céljara szolgdlo ingatlanok esetén az
ugyfelek szamdara;

- szdllasok reggelivel.

UZEMBE HELYEZES

1. A kenyérpirité elsé haszndlata elétt dllitsa a késziléket nyitott ablak kdzelébe, és néhanyszor
muUkodtesse a maximdlis piritdsi fokozaton, kenyér nélkil.

2. A kenyérpirité haszndlata: A hdlozati csatlakozot csatlakoztassa a hdldzati aljizatba, helyezze be a
kenyeret, és dllitsa be a kivant piritdsi fokozatot (1-7). Nyomija le az inditokallantyut.

3. Ha a kenyér elérte a kivant pirultsagi fokozatot, a kenyérpirité automatikusan kikapcsol, és a kenyér

felemelkedik. A kenyeret az inditokallantyu segitségével még magasabbra emelheti.

FUNKCIOK ES TISZTITAS

4. MUkodési funkciok: A piritds megszakitdsdhoz nyomja meg a ledllitdgombot (A). Mélyhitott kenyér
piritasahoz nyomja meg a kiolvasztds gombot (B), a mdr megpiritott kenyér felmelegitéséhez pedig
nyomja meg az Ujramelegités gombot (C).

5. Zsemle és masfajta kenyér piritdsdhoz haszndlja a zsemlerdcsot Helyezze a kenyeret a megemelt
racsra, és valassza ki a 2-es piritasi fokozatot Az inditokallantyu lenyomasaval kapcsolja be a

kenyérpiritot Ha a kenyér megpirult, forditsa meg azt, és ismételje meg a folyamatot. Figyelem! A rdcs

forré lehet.

6. Tisztitas és dpolds: HUzza ki a kenyérpiritd csatlakozodugojat a fali aljzatbdl, és hagyja lehdini a
késziléket Uritse ki a morzsatdlcat A kilsé felileteket térdlje at enyhén megnedvesitett ruhaval. Ne
haszndljon maré vagy dérzsolé hatasu tisztitészert, és soha ne meritse folyadékba a késziléket.

HULLADEKKEZELES

A kdvetkezé jelzéssel elldtott anyagokat hasznositsa Ujra: Lc-) A wmm tiltS szimbolummal ellatott
Ujrahasznositashoz tegye a megfelel® konténerekbe a késziléket ne dobja a hdztartdsi hulladék
csomagoldst. kozé. Juttassa el a késziléket a helyi
Jaruljon hozzd kdrnyezetink és egészségink védelméhez, és Ujrahasznositd telepre, vagy lépjen
hasznositsa Ujra az elektromos és elektronikus hulladékot kapcsolatba a hulladékkezelésért felels

hivatallal.

BT ] - [ T

‘ ‘ EAT3300_Mattino_Toaster_Electrolux.indd 29 @ 2015-04-23 10:08:43‘ ‘



__ oenEElEECIENE —  EEE-

COMPONENTI

A. Fessura di tostatura H. Leva di avvio e sollevamento del pane

B. Involucro esterno con protezione termica I.  Griglia per panini croccanti

C. Cassetto raccoglibriciole J.  Pulsante per griglia panini croccanti

D. Pulsante di scongelamento con spia K. Cavo di alimentazione e spina

E. Pulsante di riscaldamento con spia L. Alloggiamento per il cavo (sulla parte inferiore
F. Pulsante di arresto con spia del tostapane)

G. Controllo doratura M. Coperchio parapolvere

NORME DI SICUREZZA

Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio
per la prima volta.

Questa apparecchiatura puod essere usata da bambini a partire dagli 8 anni
e da adulti con limitate capacitd fisiche, sensoriali o mentali 0 con scarsa
esperienza o conoscenza sulluso dellapparecchiatura, se sorvegliati o se
sono stati istruiti relativamente all'uso dellapparecchiatura e hanno capito i
rischi coinvolti.

Le apparecchiature possono essere usate da adulti con limitate capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali 0 con scarsa esperienza o conoscenza sull'uso
dellapparecchiatura, se sorvegliati o se sono stati istruiti relativamente
all'uso dellapparecchiatura e hanno capito i rischi coinvolti.

Evitare che i bambini giochino con I'apparecchiatura.

La pulizia e gli interventi di manutenzione non devono essere eseguiti dai
bambini di etd inferiore agli 8 anni e in assenza di supervisione.

- Tenere lapparecchiatura e il rispettivo cavo fuori dalla portata dei bambini

di eta inferiore agli 8 anni.

L'apparecchio puo essere collegato solo a una fonte di alimentazione con
tensione e frequenza conformi alle specifiche riportate sulla targhetta delle
caratteristiche.

Non utilizzare I'apparecchio se

- il cavo di alimentazione & danneggiato,

- il rivestimento esterno & danneggiato.

- Collegare I'apparecchio esclusivamente a prese dotate di messa a terra. Se

necessario, & possibile utilizzare una prolunga tipo 10 A.

- Se l'apparecchio o il cavo di alimentazione sono danneggiati, richiederne la

sostituzione al produttore, a un suo agente dell'assistenza tecnica o a una
persona egualmente qualificata per evitare rischi.

Posizionare sempre I'apparecchio su una superficie piana e regolare.

Non lasciare I'apparecchio incustodito quando é collegato
allalimentazione di rete.

- Spegnere I'apparecchio e scollegarlo dall‘alimentazione di rete dopo ogni

utilizzo e prima di ogni operazione di pulizia e manutenzione.
L'apparecchio e gli accessori si surriscaldano durante I'uso. Utilizzare solo
le impugnature e le manopole designate. Lasciar raffreddare 'apparecchio
prima di pulirlo o riporlo.
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Non immergere I'apparecchio in acqua o altri liquidi.
Non utilizzare o posizionare 'apparecchio su una superficie calda o in
prossimita di fonti di calore.

- Avvertenza: non versare liquidi sul connettore.

- Attenzione: dopo I'uso, la superficie della resistenza e soggetta a calore
residuo.

Evitare che il cavo di alimentazione entri in contatto con le parti
surriscaldate dellapparecchio.

- Questo apparecchio & concepito per il solo uso domestico. Il produttore
declina qualsiasi responsabilita per eventuali danni causati da uso
improprio o non corretto.

Le briciole possono bruciare, pulire regolarmente il cassetto raccoglibriciole.
Non utilizzare l'apparecchio senza raccoglibriciole.

Non introdurre dita o oggetti metallici nella fessura di tostatura. Cid
potrebbe provocare lesioni personali 0 danneggiamento dellapparecchio.
Il pane pud bruciare. Non utilizzare il tostapane sotto o in prossimita di
oggetti inflammabili (es. tende). Non lasciare incustodito il tostapane.

- Non coprire la fessura di tostatura durante I'utilizzo dellapparecchio.

- Questo apparecchio non € progettato per essere controllato da un timer
esterno o altro sistema di controllo remoto separato.

. Le superfici possono surriscaldarsi durante l'uso A\ .

® Lapparecchiatura é destinata all'uso domestico e applicazioni simili, come: )

- Cucine di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;

- Fattorie;

- Clienti di hotel, motel e altri ambienti residenzial;;

- Bed and breakfast

OPERAZIONI PRELIMINARI

1. Prima di utilizzare il tostapane per la prima volta, posizionare l'apparecchio vicino ad una finestra
aperta e lasciarlo funzionare per alcuni cicli allimpostazione di doratura massima senza pane.

2. Come usare il tostapane: Collegare il cavo di alimentazione alla presa, inserire il pane e selezionare
I'impostazione di doratura desiderata (da 1 a 7). Abbassare la leva di avvio.

3. Quando il pane ha raggiunto la doratura desiderata, il tostapane si spegne automaticamente e il
pane viene sollevato. Per fare in modo che venga sollevato di piu, agire sulla leva di avvio.

CARATTERISTICHE E PULIZIA

4. Funzioni - Per interrompere la tostatura, premere il pulsante di arresto (A). Per tostare del pane
congelato, premere il pulsante di scongelamento (B). Per riscaldare del pane gia tostato, premere il
pulsante di riscaldamento (C).

5. Per ottenere panini o altro pane croccante, utilizzare I'apposita griglia. Posizionare il pane
sulla griglia attivata e selezionare Iimpostazione di doratura numero 2. Accendere il tostapane
abbassando la leva di avvio. Al termine, capovolgere il pane e ripetere la procedura. Attenzione: la
griglia si surriscalda!l

6. Pulizia e manutenzione: scollegare il tostapane e lasciarlo raffreddare. Svuotare il cassetto
raccoglibriciole. Pulire le superfici esterne con un panno leggermente inumidito. Non utilizzare
detergenti caustici o abrasivi e non immergere I'apparecchio in liquidi!
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SMALTIMENTO A

Riciclare i materiali con il simbolo Lo—) Non smaltire le apparecchiature che riportano il sSimbolo
Buttare Iimballaggio negli appositi contenitori | insieme ai normali rifiuti domestici. Portare il prodotto al

per il riciclaggio. punto di riciclaggio piu vicino o contattare il comune di
Aiutare a proteggere 'ambiente e la salute residenza.

umana e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

SUDEDAMOSIOS DALYS

. Skrudinimo anga
Termiskai izolivotas iSorinis korpusas

. Trupiniy stalCius

. AtSildymo mygtukas su indikatoriaus lempute
Pakartotinio Sildymo mygtukas su indikatoriaus
lempute

F. Sustabdymo mygtukas su indikatoriaus lempute

G. Skrudinimo valdiklis

. Paleidimo svirtelé ir duonos kéliklis
Lentynélé bandeléms gruzdinti
Bandeliy lentynélés mygtukas
. Maitinimo laidas ir kiStukas

Laido laikymo vieta (skrudintuvo apacioje)
. Apsauginis gaubtas nuo dulkiy

moQOw))>
IrXx-—xT

SAUGOS PATARIMAS

Prie$ pirmq kartg naudodami prietaisq atidZiai perskaitykite toliau pateiktas

instrukcijas.

- §] prietaisg galima naudoti vaikams nuo 8 mety amZiaus ir asmenims,
turintiems psichiniy, jutiminiy arba protiniy negaliy arba patirties bei ziniy
prietaisq, ir supranta atitinkamus pavojus.

+ Prietaisus galima naudoti asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy arba
protiniy negaliy arba patirties bei Ziniy trokumo, jeigu jie yra prizidrimi arba
instruktuojami, kaip saugiai naudoti §j prietaisq, ir supranta atitinkamus
pPavojus.

- Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu.

« Vaikams draudziama valyti ir techniskai prizioréti §f gaminj, nebent jie boty
vyresni nei 8 mety amziaus ir juos prizioréty suauges asmuo.

- Saugokite prietaisq ir jo kabelj nuo jaunesniy nei 8 mety amziaus vaiky.

- Prietaisas gali biti prijungtas tik prie maitinimo Saltinio, kurio jtampa ir daznis
atitinka duomeny ploksteléje pateiktas specifikacijas!

- Niekada nenaudokite ar nekelkite prietaiso, jei pazeistas elektros maitinimo
laidas arba korpusas.

Prietaisas turi bati jjungtas tik j jZemintq lizdg. Jei reikio, galima naudoti 10 A
tinkant; ilginamgjj laidq.

- Jei prietaisas arba elektros maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti
gamintojas, gamintojo techninés prieZidros atstovas arba kitas kvalifikuotas
asmuo, kad bity isvengta pavojaus.

Prietaisq visada dékite ant lygaus pavirsiaus.”

Niekada nepalikite prietaiso be priezidros, kai jis prijungtas prie maitinimo
Saltinio.

Kiekvienq kartg panaudojus, pries valant ar atliekant technine prieziorg
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prietaisq reikia isjungti ir iStraukti maitinimo laido kistukq.
Prietaisui veikiant jis ir jo priedai yra karsti. Naudokite tik prietaisui skirtas
rankenas ir rankenéles. Pries prietaisq valydami ar palikdami nenaudojamq
leiskite jam atveésti.
Nemerkite prietaiso j vandenj ar kokj kitq skystj.
Nenaudokite ar nedékite prietaiso ant karso pavirsiaus ar prie Silumos
Saltinio.
Perspéjimas: Venkite issiliejimo ant jungties.
Démesio. Kaitinimo elemento pavirsius po naudojimo gali bati jkaites.

+ Maitinimo laidas negali liestis su jokiomis karStomis prietaiso dalimis.

- Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Gamintojas negali prisiimti jokios
atsakomybeés uzZ galimq Zalg, patirtg dél netinkamo naudojimo.

- Trupiniai gali sudegti, todél reguliariai valykite trupiniy déklg. Niekada
nenaudokite prietaiso be trupiniy déklo.

- | skrudinimo angq nekiskite pirsty arba metaliniy daikty. Atsiranda pavojus
susizaloti ir sugadinti prietaisq.
Duona gali sudegti. Nenaudokite skrudintuvo po lengvai uZsideganciais
objektais arba prie jy (pvz., uZuolaidy). Skrudintuvas neturi bati paliktas be
priezioros.

« Skrudindami neuzdenkite skrudinimo angos.

- Sis prietaisas néra skirtas naudoti su iSoriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio

valdymo sistema.
Naudojimo metu pavirsiai gali jkaisti A\ . “@

Sle prietaisai yra skirti naudoti buitiniams ir panasiems tikslams, pavyzdziui:
- darbuotojy virtuves patalpose cechuose, biuruose ir kitose darbo aplinkose;
- Ukivose;

- vieSbucivose, moteliuose ir kitose gyvenamosiose aplinkose;

- sveciy namuose.

NAUDOJIMO PRADZIA

1. Prie$ primqg kartg naudodami skrudintuvg, jj turite padéti 3alia atviro lango ir panaudoti kelis kartus
nustate maksimaly skrudinimq ir nejdéje jokios duonos.

2. Kaip naudoti skrudintuvg: jkiskite laido kistukg j maitinimo $altinj, jdékite duonos ir pasirinkite
skrudinimo nustatymq (1-7). Nuspauskite paleidimo svirtele.

3. Kai duona paskrunda iki pageidaujamo lygio, skrudintuvas automatiskai idsijungia, o duona iskyla.
Galite pakelti jg auksciau pakeldami paleidimo svirtele.

FUNKCIOS IR VALYMAS

4. Valdymo funkcijos: norédami nutraukti skrudinimo procesq, paspauskite sustabdymo mygtukq (A).
Jei norite skrudinti su3alusiq duong, paspauskite atsildymo mygtukg (B), o jei norite pasildyti jau
paskrudintg duong, paspauskite pakartotinio 3ildymo mygtukg (C).

5. Jei norite gruzdinti bandeles ar kitg duong, naudokite bandeliy lentynéle. Dékite duong ant
naudojamy groteliy ir nustatykite 2 skrudinimo nuostatq. Paspausdami paleidimo svirtele jjunkite
skrudintuvq. Kai baigiama skrudinti, apsukite duong ir pakartokite procesq. Atsargiai - lentynélé
ikaista!

6. Valymas ir prieziora: iStraukite skrudintuvo kiStukq ir leiskite jam atvesti. IStustinkite trupiniy stalciy.
I13orinius pavirsius nusluostykite truputj sudrékinta Sluoste. Niekada nenaudokite Sarminiy arba
Siurk3¢iy valymo priemoniy ir niekada nemerkite prietaiso j jokj skyst;j!

‘ ‘ EAT3300_Mattino_Toaster_Electrolux.indd 33 @ 2015-04-23 10:08:43‘ ‘



__ oenEElEECIENE —  EEE-

ISMETIMAS

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymetas sivo Zenklu Lo-) NeiSmeskite Siuo Zenklu wmm pazymety
ISmeskite pakuote j atitinkamg atlieky surinkimo konteinerij, prietaisy kartu su kitomis buitinémis atliekomis.
kad ji bty perdirbta. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky surinkimo
Padékite saugoti aplinkg bei Zmoniy sveikatq ir surinkti bei punktg arba susisiekite su vietnos savivaldybe
perdirbti elektros ir elektronikos prietaisy atliekas. dél papildomos informacijos.
SASTAVDALAS

A. Maizes ievietodanas atvere H. Uzsdk3anas svira un maizes pacéldjs

B. Termiski izoléts aréjais korpuss I. Maizisu stativs sausmaizidu grauzdésanai

C. Drupatu nodalijums J. Maizidu stativa poga

D. Atkausé3anas poga ar indikatoru K. Baro$anas vads un spraudnis

E. Uzsildisanas poga ar indikatoru L. Vada uzglabdsanas nodalijums (tostera

F. ApturéSanas poga ar indikatoru apak3dald)

G. Maizes apcepsanas vadibas poga M. Puteklu parsegs

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Pirms izmantojat ierici pirmo reizi, uzmanigi izlasiet talak minétos

noradijumus.

- So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotdm
fiziskdm, sensordm vai garigdm spé&jam, vai pieredzes un zindsanu trokumu
atbildigas personas uzraudziba vai, ja tie ir apmaciti par ierices drosu
lietoSanu un izprot potencidlos riskus. @

+ So ierici drikst izmantot cilvéki ar ierobeZotdm fiziskdm, sensordm vai
garigdm spéjam, vai pieredzes un zinGsanu trikumu atbildigas personas
uzraudziba vai ja tie ir apmactti par ierices dro3u lietoSanu un izprot
potencidlos riskus.

- Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

- Tirdanu un lietotdja apkopi drikst veikt bérni no 8 gadu vecuma, kuriem ir
nodrosinata uzraudziba.

- Turiet ierici un tas elektrovadu bérniem, kas ir jaundki par 8 gadu vecumu,
nepieejama vieta.
lerici drikst pievienot tikai tadam stravas padeves avotam, kura spriegums
un frekvence atbilst norddém uz tehnisko datu pldksnites!

Nekad nelietojiet ierici vai nenemiet to rokas, ja

- ir bojats baroanas vads;

- irbojats ierices korpuss.

lerici drikst pievienot tikai zemétai kontaktligzdai. Ja nepiecieSams, var
izmantot pagarinatdju, kas piemérots 10 A lielam stravas stiprumam.

- Jaierice vai barodanas vads ir bojdti, lai izvairitos no riska, sazinieties ar
tuvako servisa centru.

- Vienmér novietojiet ierici uz lidzenas darba virsmas.

Nekad neatstdjiet ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota elektrotiklam.
P&c katras izmanto3anas reizes un pirms tirisanas un apkopes ierice ir
jGizslédz un jaatvieno no elektrotikla.

‘ ‘ EAT3300_Mattino_Toaster_Electrolux.indd 34 @ 2015-04-23 10:08:44‘ ‘



lerice un tas piederumi darbibas laika sakarst Lietojiet tikai norGditos
rokturus un pogas. Pirms tiriSanas vai glabasanas laujiet iericei atdzist
Nemeérciet ierici tdeni vai citos Skidrumos.

Nenovietojiet ierici uz karstas virsmas vai siltuma avota tuvuma.
BridinGjums. Savienotdju nedrikst ap|akstit ar Skidrumu.

Uzmanibu! Péc lietodanas apsildes elementa virsma joprojam var bot karsta.

Nelaujiet baroSanas vadam saskarties ar ierices karstajam dalam.

lerice ir paredzéta izmantosanai tikai m@jas. RaZotajs neuznemas atbildibu
par bojdjumiem, kas radusies ierices nepareizas izmantosanas dél.
Drupatas var aizdegties, tdpéc requldri tiriet drupatu nodalijumu. Nekad
nelietojiet ierici bez drupatu nodalijuma.

Neaiztieciet maizes ievietoSanas atveri ar pirkstiem vai metdla rikiem.
Pastav ievainojuma risks vai ierices bojdjuma risks.

Maize var sadegt Nelietojiet tosteri zem uzliesmojosiem objektiem

(pieméram, aizkariem) vai to tuvuma. Tosteri nedrikst atstat bez uzraudzibas.

Neapsedziet maizes ievietodanas atveri maizes grauzdésanas laika.

- Soierici nav paredzeéts lietot kopa ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas

sistemu.
. Lietodanas laikd virsmas var sakarst A\ .

Ierlce paredzéta izmantosanai majsaimnieciba un lidzigiem mérkiem,
pieméram:

persondla virtuves zonas veikalos, birojos un citds darba vides;
lauku ma@jcs;
viesu lietosanai viesnicas, motejos un citds apdzivojamas vidés;
viesu namos.

DARBA SAKSANA

1.

2.

3.

Pirms izmantojat tosteri pirmo reizi, tas janovieto pie atvérta loga un dazas reizes jadarbing,
izmantojot maksimalo apcep3anas iestatijumu, tacu neizmantojot maizi.

Tostera izmanto3ana: pievienojiet barodanas vadu elektrotiklam, ielieciet tosteri maizi un izvélieties
apbronina3anas iestatijumu (1-7). Nospiediet uzsdksanas sviru uz leju.

Kad maize ir sasniegusi uzstadito apbrininasanas pakapi, tosteris izslédzas automatiski un maize
tiek pacelta. JUs variet pacelt maizi augstak pacelot uzsdk3anas sviru uz augsu.

FUNKCIJAS UN TIRISANA

4,

Darbibas funkcijas: lai partrauktu grauzdésanu, nospiediet apturé$anas pogu (A). Lai grauzdétu
saldétu maizi, nospiediet atkausé3anas pogu (B); lai uzsilditu grauzdétu maizi, nospiediet uzsildisanas

pogu (C).

. Lai grauzdétu sausmaizites vai citu maizes veidu, izmantojiet maizisu stativu. Novietojiet maizi uz

aktivizéta stativa un izvélieties 2. leslédziet tosteri, nospiezot uzsak3anas sviru uz leju. Kad tas ir
pabeigts, apgrieziet maizi un atkartojiet proceddru. Uzmanibu — stativs sakarst!

. Tiri3ana un apkope: atvienojiet tosteri no elektrotikla un Jaujiet tam atdzist. I1ztiriet drupatu nodalijumu.

Noslaukiet aréjas virsmas ar mitru draninu. Nelietojiet kodigus vai abrazivus tirisanas lidzek]us un
neiemérciet ierici skidruma!

__ oenEElEECIENE —  EEE-
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UTILIZACIJA "

Nododiet otrreizéjai pdrstradei materidlus ar simbol Lo-). Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar $o simbolu e ,
levietojiet iepakojuma materidlus atbilstoos kopd ar majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet
konteineros to otrreiz&jai parstradei. izstrddajumu vietéja otrreiz€jas parstraddes punktd vai
Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilvéku veselibu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.

atkartoti parstraddjot elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumus.

ONDERDELEN

A. Roostersleuf H. Starthendel en broodlift

B. Thermisch geisoleerde buitenbehuizing . Rekje om broodjes knapperig te maken

C. Kruimellade J. Knop voor broodjesrekje

D. Ontdooiknop met indicatielampje K. Voedingssnoer en stekker

E. Opwarmknop met indicatielampje L. Snoeropbergmogelikheid (aan de onderzijde
F. Stopknop met indicatielampje van de broodrooster)

G. Bruiningsregeling M. Stofdeksel

VEILIGHEIDSADVIES

Lees de volgende instructies zorgvuldig door voordat u het apparaat voor
het eerst gebruikt.
- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder
en door mensen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke
vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder toezicht
® staan of instructies hebben gekregen over het veilig gebruiken van het ®
apparaat en indien zij de eventuele gevaren begrijpen.
LV - Dit apparaat kan worden gebruikt door mensen met beperkte lichamelijke,
NL zintuiglijke of verstandelijke vermogens of een gebrek aan ervaring en
kennis, indien zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over
het veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de eventuele gevaren
begrijpen.
- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Reiniging en onderhoud mag niet worden uitgevoerd door kinderen tenzij
ze ouder zijn dan 8 jaar en ertoezicht is.
Houd het apparaat en de snoeren buiten het bereik van kinderen jonger
dan 8 jaar.
Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een stopcontact met
een voltage en frequentie die overeenkomen met de specificaties op het
modelplaatje.
- Gebruik of til het apparaat nooit op als
- de voedingskabel is beschadigd,
- de behuizing is beschadigd.
- Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een geaard stopcontact
Indien nodig kunt u een verlengkabel gebruiken die geschikt is voor 10 A.
+ Als het apparaat of de voedingskabel is beschadigd, moet deze door de
fabrikant, de servicevertegenwoordiger of een andere gekwalificeerde
persoon worden vervangen om risico’s te vermijden.
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- Plaats het apparaat altijd op een horizontale, viakke ondergrond.

- Laat het apparaat nooit onbeheerd achter als de stekker in het stopcontact
zit

- Schakel het apparaat na elk gebruik it en trek de stekker uit het
stopcontact voordat u dit reinigt of onderhoudt

- Het apparaat en de accessoires worden heet tijdens het gebruik. Gebruik
alleen originele hendels en knoppen. Laat het apparaat afkoelen voordat u
dit reinigt of wegzet

- Dompel het apparaat nooit in water of andere vloeistoffen.

- Plaats of gebruik het apparaat niet op een heet opperviak of bij een
warmtebron.

- Waarschuwing: voorkom morsen op de connector.

+ Let op: de buitenkant van het verwarmingselement is warm na gebruik.

- De voedingskabel mag de hete delen van het apparaat niet raken.

- Dit apparaat is enkel bedoeld voor huishoudelijk gebruik. De fabrikant
aanvaardt geen aansprakelijkheid voor mogelijke schade vanwege
oneigenlijk of onjuist gebruik.

- Kruimels kunnen verbranden, reinig de kruimellade daarom regelmatig.
Gebruik het apparaat nooit zonder kruimellade.

+ Reik niet met uw vingers of met metalen voorwerpen in de roostergleuf.
Mogelijk raakt u gewond of beschadigt u hiermee het apparaat

® - Brood kan verbranden. Gebruik de broodrooster niet onder of bij @
ontvlambare voorwerpen, zoals gordijnen. Laat de ingeschakelde
broodrooster niet onbeheerd achter.

- Bedek de roostergleuf niet als u brood roostert

- Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik met een externe tijdklok of
afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

- De oppervlokken kunnen heet worden tijdens het gebruik A\ .

Dlt apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik of gelijksoortige

toepassingen zoals:

- personeelskeukens in winkels, kantoren of andere werkomgevingen

- boerderijen

- door gasten in hotels, motels en andere residentiéle omgevingen

- bed-and-breakfast accomodaties.

HET EERSTE GEBRUIK

1. Als u de broodrooster voor het eerst gaat gebruiken, plaatst u deze bij een open raam en kiest u
een paar keer de maximale bruining zonder brood te plaatsen.

2. Gebruik van de broodrooster: Steek de stekker in het stopcontact, plaats het brood en selecteer de
gewenste bruining (1-7). Druk de starthendel omlaag.

3. Als het brood de gewenste bruiningsgraad heeft, wordt de broodrooster automatisch uitgeschakeld
en komt het brood omhoog. U kunt dit nog verder omhoog tillen door de starthendel omhoog te
bewegen.
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FUNCTIES EN REINIGEN

4,

Bedieningsfuncties: druk op de stopknop (A) om het roosteren te onderbreken. Voor het roosteren van
bevroren brood drukt u op de ontdooiknop (B) en voor het opwarmen van al geroosterd brood drukt u
op de opwarmknop (C).

. Voor het knapperig maken van broodjes of ander brood gebruikt u het broodjesrekje. Plaats het

brood op het geactiveerde rek en selecteer bruiningsinstelling 2. Schakel de broodrooster in door de
starthendel omlaag te drukken. Als deze zijde klaar is, draait u het brood om en herhaalt u dit proces.
Voorzichtig! Het rekje wordt heet.

. Reinigen en onderhouden: trek de stekker van de broodrooster uit het stopcontact en laat deze

afkoelen. Leeg de kruimellade. Veeg de buitenkant af met een enigszins vochtige doek. Gebruik nooit
bijtende of agressieve schoonmaakmiddelen en dompel het apparaat nooit in water!

VERWIIDERING

Recycle de materialen met het symbool Lo-) Gooi apparaten gemarkeerd met het symboo!| mmm niet

Gooi de verpakking in een geschikte

weg met het huishoudelijk afval. Breng het product naar het

verzamelcontainer om het te recyclen. milieustation bij u in de buurt of neem contact op met de
Help om het milieu en de volksgezondheid gemeente.

te beschermen en recycle het afval van

elektrische en elektronische apparaten.

KOMPONENTER

A. Bredristerépning H. Starthendel og bredlafter

B. Termisk isolert ytre hus I. Stativ for risting av rundstykker

C. Smuleskuff J. Knapp til rundstykkestativ

D. Tineknapp med indikatorlampe K. Stremledning og stepsel

E. Gjenoppvarmingsknapp med indikatorlampe L. Ledningsoppbevaring (p& undersiden av
F. Stoppknapp med indikatorlampe bredristeren)

G. Bruningskontroll M. Stevdeksel

SIKKERHETSRAD
Les felgende anvisninger noye for du bruker apparatet for forste gang.

- Dette produktet kan brukes av barn fra 8 &r og oppover, og av personer
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner med mangel pé
erfaring eller kunnskap, hvis instruksjon eller opplaering i bruk av produktet er
gjennomfert pd en sikker méte, slik at de forstdr farene.

Produkter kan brukes av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap, hvis de fér tilsyn eller
instruksjoner om bruk av produktet pé en sikker mate, og hvis de forstar
farene.

Barn skal ikke leke med produktet

Rengjering og vedlikehold skal ikke gjeres av barn med mindre de er eldre
enn 8 &r og hartilsyn av voksne.

Hold produktet og ledninger utenfor rekkevidden til barn som er yngre enn 8
ar.

Apparatet kan bare kobles til en strgmkilde med samme spenning og
frekvens som er angitt pé typeskiltet!

lkke bruk eller laft apparatet hvis strgmledningen eller huset er skadet
Apparatet skal bare kobles til en jordet kontakt En skjgteledning beregnet
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p& 10 A kan brukes hvis det er ngdvendig.

- Hvis apparatet eller stramledningen er skadet, ma de skiftes av

produsenten, et autorisert servicesenter eller en tilsvarende kvalifisert person
for @ unnga fare.

- Apparatet skal alltid plasseres pé et plant og jevnt underlag.
- Ikke gd fra apparatet uten tilsyn mens det er koblet til stramnettet
- Apparatet mé slds av og stapselet trekkes ut etter hver gang det har veert i

bruk samt fgr rengjering og vedlikehold.

- Apparatet og tilbehgret blir varmt nér det er i bruk. Bruk bare angitte

hdndtak og knapper. La apparatet avkjgle fer rengjering eller oppbevaring.

- Ikke senk apparatet i vann eller andre vaesker.
+ |kke bruk eller plasser apparatet pé et varmt underlag eller i naerheten av en

varmekilde.

- Advarsel: Unngé @ sele pé koblingen.
- Advarsel: Overflaten pd varmeelementet kan vaere varm ogsd etter bruk.
- Stremledningen mé ikke komme i kontakt med noen av apparatets varme

deler.

- Dette apparatet er bare beregnet pd husholdningsbruk. Produsenten pétar

seq ikke erstatningsansvar for eventuelle skader som fglge av upassende
eller feilaktig bruk.

- Smulene kan ta fyr - rengjer derfor smuleskuffen med jevne mellomrom. lkke

bruk apparatet uten smuleskuffen.

+ Ikke stikk fingrene eller metallredskaper inn i bredristerdpningen. Du kan da

skade deg selv og apparatet

- Brgd kan ta fyr. Ikke bruk bradristeren under eller naer brennbare gjenstander

(feks. gardiner). Bradristeren md ikke etterlates uten tilsyn.

+ Ikke dekk til bredristerdpningen under risting.
- Dette apparatet er ikke beregnet pd bruk med en ekstern timer eller et eget

flernkontrollsystem.
- Overflatene kan bli veldig varme under bruk A\ .

Dette produktet er kun ment for bruk i husholdninger og liknende bruk som:

personalkjekken i butikker, pd kontorer og andre arbeidsmiljger;
gdrdshus;
av gjester pa hoteller, moteller og andre boligtyper;

- "bed and breakfast”-miljger.

SLIK KOMMER DU | GANG

1.

2.

3.

For du begynner & bruke bredristeren for farste gang skal den plasseres i naerheten av et dpent
vindu og brukes noen ganger p& maks. bruningsinnstilling uten bred i.

Slik bruker du bredristeren: Sett stgpselet i stikkontakten, sett i bredet og velg bruningsinnstilling (1-7).
Trykk starthendelen ned.

Ndr bredet har oppnadd @nsket bruningsgrad, sldar bredristeren seg automatisk av og bredet loftes
opp. Du kan heve det enda mer ved & lgfte starthendelen.

FUNKSJONER OG RENGJ@RING

4,

Funksjoner ved bruk: trykk pd stoppknappen (A) hvis du vil avbryte ristingen. Trykk pd tineknappen

__ oenEElEECIENE —  EEE-
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(B) hvis du vil riste frossent bred, og trykk p& gjenoppvarmingsknappen (C) hvis du vil varme opp bred

NO
PL

som allerede er ristet

5. For & riste rundstykker eller annet bred, bruker du rundstykkestativet. Legg bredet pd& det aktiverte
stativet, og velg bruningsinnstilling 2. SI& pd& bredristeren ved & trykke pd starthendelen. N&r den er
ferdig, snur du bredet og gjentar prosessen. OBS! - stativet blir varmt!

6. Rengjering og vedlikehold: trekk stgpselet ut av stikkontakten og la bredristeren avkjele. Tam
smuleskuffen. Terk av de utvendige flatene med en lett fuktet kiut lkke bruk rengjeringsmidler som er
etsende eller som inneholder slipemidler, og ikke senk maskinen i vaeske!

KASSERING A

Resirkuler materialer som er merket med symbolet LQ)A
Legg emballasjen i riktige beholdere for & resirkulere det
Bidrar til & beskytte miljiget, menneskers helse og
for & resirkulere avfall av elektriske og elektroniske
produkter.

Ikke kast produkter som er merket med symbolet
sammen med husholdningsavfallet Produktet kan
leveres der hvor tilsvarende produkt selges eller p&
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt kommunen for
naermere opplysninger.

ELEMENTY

A. Szczelina opiekajgca H. Dzwignia startowa i podnoénik grzanek
B. Obudowa zewnetrzna z izolacjq termiczng I.  Ruszt do opiekania butek i pieczywa

C. Szuflada na okruchy J. Dzwignia rusztu do opiekania butek

D Przycisk rozmrazania z lampkqg sygnalizacyjng K. Przewdd zasilajgcy z wtyczkg

E Przycisk odgrzewania z lampkqg sygnalizacyjng L. Miejsce na przewodd (na spodzie tostera)
F. Przycisk zatrzymania z lampkg sygnalizacyjng M. Ostona przeciwkurzowa

G. Regulator opiekania

BEZPIECZENSTWO

Przeczytaj uwaznie ponizsze zalecenia przed pierwszym uzyciem

urzqdzenia.

« Urzadzenie moga obstugiwac dzieci po ukonczeniu 6smego roku zycia oraz osoby
o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych badz
nieposiadajace odpowiedniej wiedzy i doswiadczenia, jesli beda one nadzorowane
lub zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z tego urzadzenia
i beda $wiadome zwigzanych z tym zagrozen.

« Urzadzenie moga obstugiwac osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz nieposiadajace odpowiedniej wiedzy i
doswiadczenia, jesli bedg one nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urzadzenia i beda Swiadome zwigzanych z tym

zagrozen.
« Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.

« Czyszczeniem i konserwacja nie moga zajmowac sie dzieci przed ukofczeniem
6smego roku zycia i bez nadzoru dorostych.
« Urzadzeniei jego przewdd zasilajacy nie moga znajdowac sie w zasiegu dzieci

ponizej dsmego roku zycia.

« Urzadzenie mozna podtaczac tylko do zrédta zasilania o napieciu i czestotliwosci
zgodne;j ze specyfikacjg na tabliczce znamionowe;!
« Nigdy nie uzywaj i nie podnos urzadzenia, jedli

‘ ‘ EAT3300_Mattino_Toaster_Electrolux.indd 40 @

2015-04-23 10:08:45‘ ‘



__ oenEElEECIENE —  EEE-

- przewdd zasilajacy jest uszkodzony,
- obudowa jest uszkodzona.

+ Urzadzenie mozna podiaczac wyfacznie do gniazda z uziemieniem. Jesli trzeba,
mozna zastosowac przedtuzacz przystosowany do przewodzenia pradu 10 A.

+Aby unikna¢ niebezpieczenstwa, wymiane uszkodzonego przewodu zasilajacego
lub urzadzenia nalezy powierzy¢ producentowi, autoryzowanemu punktowi
serwisowemu lub osobie o0 odpowiednich kwalifikacjach.

« Zawsze ustawiaj urzadzenie na ptaskiej, rownej powierzchni!’

« Nigdy nie zostawiac urzadzenia podtaczonego do zrodfa zasilania bez nadzoru.

+ Po kazdym uzyciu, przed czyszczeniem i innymi czynno$ciami konserwacyjnymi,
urzadzenie nalezy wyfaczy¢ i odtaczyc zasilanie.

« Urzadzenie i akcesoria silnie nagrzewaja sie podczas pracy. Uzywac wytacznie
odpowiednich uchwytéw i pokretet. Przed czyszczeniem lub schowaniem
urzadzenia poczekac, az ostygnie.

+ Nie zanurzac urzadzenia w wodzie lub innymej cieczy ptynie.

+ Nie uzywac i nie umieszczaj urzadzenia na goracej powierzchni lub w poblizu
zrodfa ciepfa.

« Ostrzezenie: nalezy unikac rozlania na zfacze.

« Uwaga: po uzyciu powierzchnia elementu grzewczego moze nadal by¢ nagrzana

® (ciepto resztkowe). @®

+ Przewdd zasilajacy nie moze stykac sie z goracymi elementami urzadzenia.

+ Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku domowego. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody powstate w wyniku uzytkowania niewtaéciwego lub
niezgodnego z przeznaczeniem.

+ Okruchy moga spowodowac oparzenie. Nalezy pamietajc o regularnym
czyszczeniu tacy na okruchy. Nigdy nie uzywac urzadzenia bez tacy na okruchy.

+ Nie wktadac palcow lub metalowych przedmiotéw do szczeliny opiekajacej. Moze
to doprowadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia lub zranienia.

« Grzanki moga spowodowac oparzenia. Nie uzywac tostera pod lub obok
tatwopalnych obiektéw (np. zaston). Nie wolno pozostawiac tostera bez nadzoru.

+ Nie przykrywac szczeliny opiekajacej w trakcie opiekania.

« Urzadzenie nie jest przystosowane do sterowania przez zewnetrzny czasomierz lub
system zdalnego sterowania.

« Powierzchnie mocno nagrzewaja sie podczas korzystania z urzadzenia A\ .

To urzqdzenie jest przeznaczone do uzytku w gospodarstwie domowym

oraz do podobnych zastosowan w takich miejscach, jak:

- kuchnie w obiektach sklepowych, biurowych oraz innych placéwkach
pracowniczych;

- gospodarstwa rolne;

- hotele, motele iinne obiekty mieszkalne;

‘ ‘ EAT3300_Mattino_Toaster_Electrolux.indd 41 @ 2015-04-23 10:08:45‘ ‘



BT ] - [ T

- obiekty noclegowe.
ROZPOCZECIE UZYTKOWANIA

1. Przed pierwszym uzyciem tosterq, nalezy ustawi¢ go w poblizu otwartego okna i wtqczyc kilka razy
przy maksymalnym ustawieniu opiekania, nie wktadajgc do niego zadnego pieczywa.

2. Uzywanie tostera: Podtqgcz przewdd zasilajgcy do gniazdka, wtéz grzanki i wybierz ustawienie
opiekania (1-7). Nacisnij dzwignie startowq w dot.

3. Kiedy grzanka osiggnie zqgdany stopien przypieczeniq, toster wytqcza sie automatycznie, a grzanka
zostaje wysunieta. Mozna unieé¢ jqg wyzej, podnoszqc dzwignie startowq.

FUNKCIJE | CZYSZCZENIE

4. Funkcje dziatania: aby przerwac opiekanie, naciénij przycisk zatrzymania (A). Aby opieka¢ zamrozone
pieczywo, naciénij przycisk rozmrazania (B). Aby podgrzac wczesniej opieczone pieczywo, naciénij
przycisk odgrzewania (C).

5. Aby przypiec buteczki lub innego typu pieczywo, uzyj rusztu do opiekania butek. Umiesci¢ chleb na
podniesionym ruszcie i wybrac¢ 2. Wiqcz toster, naciskajgc dzwignie startowq. Po zakonczeniu odwrde
pieczywo i powtorz proces. Ostroznie - ruszt nagrzewa sie do wysokiej temperatury!

6. Czyszczenie i utrzymywanie w dobrej kondyciji: odtqgcz toster od zasilania i poczekaj, az ostygnie.
Oproznij szuflade na okruchy. Przetrzyj powierzchnie zewnetrzne lekko zwilzong szmatkq. Nie wolno
uzywac substancji zrgcych ani zanurza¢ urzgdzenia w ptynie!

WYRZUCANIE
Materiaty oznaczone symbolem C..) nalezy Nie wolno wyrzuca¢ urzqdzer oznaczonych symbolem mm
poddac utylizacji. Opakowanie urzgdzenia rozem z odpadami domowymi. Nalezy zwrdcic prpdukt
wiozy¢ do odpowiedniego pojemnika w cely | do miejscowego punktu ponownego przetwarzania lub
przeprowadzenia recyklingu. skontaktowac sie z odpowiednimi wtadzami miejskimi.
Nalezy zadbac¢ o ponowne przetwarzanie
@ odpadéw urzgdzen elektrycznych i @

elektronicznych, aby chroni¢ srodowisko
naturalne oraz ludzkie zdrowie.

COMPONENTES

A. Abertura para torradas H. Accionador e elevador do p&o

B. Revestimento do corpo com isolamento térmico I. Suporte para pdes para aquecer pdezinhos
P|_ C. Placa de recolha migalhas J. Botdo do suporte para pdes

D. Botdo de descongelacdo com luz piloto K. Cabo e ficha de alimentagdo
pT E. Botdo de aquecimento com luz piloto L. Enrolamento do cabo (na parte inferior da

F. Botdo de Stop com luz piloto torradeira)

G. Selector de nivel de tostagem M. Protec¢do contra pd

AVISOS DE SEGURANCA

Leia as seguintes instru¢des com ateng¢do antes de utilizar o aparelho pela

primeira vez.

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas de 8 anos ou mais e por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com
pouca experiéncia e conhecimento, desde que sejam supervisionadas
e instruidas relativamente & utilizagdo do aparelho de forma segura e
compreendam 0s perigos envolvidos.

- Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia e
conhecimento, desde que sejam supervisionadas e instruidas relativamente
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a utilizagdo do aparelho de forma segura e compreendam os perigos
envolvidos.

- Nd&o permita que alguma crianga brinque com o aparelho.

- Alimpeza e a manutenc¢do basica ndo devem ser efectuadas por criangas,
excepto se tiverem mais de 8 anos e forem supervisionadas.

- Mantenha o aparelho e o respectivo cabo fora do alcance de criangas
com idade inferior a 8 anos.

- O aparelho apenas podera ser ligado a uma fonte de alimenta¢do cuja
tensdo e frequéncia estejam em conformidade com as especificagdes
constantes na placa de informacdo!

« Nunca utilize nem levante o aparelho se (o cabo de alimentacéo estiver
danificado) a caixa estiver danificada.

« E necessario ligar o aparelho a uma tomada com terra. Se for necessario
poderd ser utilizado um cabo de extensdo apropriado para 10 A.

- Se o aparelho ou o cabo de alimentacdo estiver danificado, terd de ser
substituido pelo fabricante, pelo representante da assisténcia técnica ou
por uma pessoa com habilitacdes semelhantes, de modo a evitar possiveis
riscos.

- Coloque sempre o aparelho numa superficie plana e nivelada.

- Nunca deixe o aparelho ligado & corrente se ndo estiver presente.

- A aparelho deve ser desligado e a ficha retirada apds cada utilizagdo,

® antes da limpeza e da manuten¢do. ®

- O aparelho e os acessoérios icam quentes quando utilizados. Utilize apenas
as pegas e os botdes especificados. Deixe arrefecer antes de limpar ou
quardar.

« N@o mergulhe o aparelho em dgua nem em qualquer outro liquido.

- Ndo utilize nem coloque o aparelho numa superficie quente ou perto de
uma fonte de calor.

« Aviso: evite derrames sobre o conector.

- Atenc¢do: a superficie do elemento de aquecimento estd sujeita a calor -
residual apos a utilizacdo. il

- O cabo de alimentac@o ndo deve entrar em contacto com qualquer parte
quente do aparelho.

- Este aparelho destina-se apenas a uso domeéstico. O fabricante ndo pode
aceitar qualquer responsabilidade por possiveis danos provocados por
utiliza¢Go indevida ou incorrecta.

« As migalhas podem inflamar-se, limpe a bandeja para as migalhas
regularmente. Nunca utilize o aparelho sem a bandeja para as migalhas.

- Ndo introduza os dedos nem utensilios metdlicos na abertura para
torradas. Existe risco de danos fisicos ou no aparelho.

« O pdo pode inflamar-se. Nao utilize a torradeira sob nem proximo de
objectos inflamdveis (por exemplo, cortinas). Ndo deixe a torradeira sem
vigilancia.

- Nd&o cubra a abertura para torradas durante o funcionamento.
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- Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado recorrendo a um
temporizador externo nem a um sistema de controlo remoto independente.

. As superficies podem ficar quentes durante a utilizacdo A\ .

Estes aparelhos destinam-se a uso doméstico e aplicagcdes semelhantes,

tais como:

- cozinhas de pessoal em lojas, escritdrios e outros ambientes de trabalho;

- turismo rural;

- utilizacGo por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes hoteleiros tipo
residencial;

- ambientes hoteleiros tipo dormida e pequeno-almo¢o.

INTRODUCAO

1. Antes de utilizar a torradeira pela primeira vez, deverd posiciond-la préximo de uma janela aberta
e colocd-la em funcionamento algumas vezes utilizando o nivel de tostagem mdaximo sem introduzir
qualquer pdo.

2. Como utilizar a torradeira: Ligue o cabo & tomada, coloque o pdo e seleccione o nivel de tostagem

3. Quando o pdo estiver torrado de acordo com o nivel de tostagem, a torradeira desliga-se
automaticamente e o pdo é elevado. E possivel eleva-lo mais levantando o accionador.

(1-7). Pressione o accionador.

CARACTERISTICAS E LIMPEZA

4. Caracteristicas de funcionamento: para interromper o funcionamento da torradeira, pressione o
botdo de Stop (A). Para torrar pdo congelado, pressione o botdo de descongelamento (B) e para
aquecer pdo previamente torrado, pressione o botdo de reaquecimento (C).

@ 5. Para pdezinhos ou outro tipo de pdo, utilize o suporte para pdes. Coloque o pdo no suporte @

activado e seleccione o nivel de tostagem 2. Ligue a torradeira pressionando o accionador. Quando
terminar, vire o pdo e repita o processo. Cuidado - o suporte aquece!

6. Limpeza e cuidados: desligue a torradeira e deixe arrefecer. Esvazie a placa de recolha de migalhas.
Limpe as superficies exteriores com um pano ligeiramente humedecido. Nunca utilize produtos de
limpeza cdusticos nem abrasivos e nunca mergulhe a maquina em liquidos!

ELIMINACAO .

Recicle os materiais que apresentem o simbolo Co-). Nd&o elimine os aparelhos que tenham o simMbolO

Cologque a embalagem nos contentores indicados juntamente com os residuos domésticos. Coloque o

para reciclagem. produto num ponto de recolha para reciclagem local
PT Ajude a proteger o ambiente e a saude publica ou contacte as suas autoridades municipais.

através da reciclagem de aparelhos eléctricos e

RO electrénicos.

COMPONENTE

A. Fantd de prgjire H. Maner pornire si ridicare pdine

B. Carcasd exterioard izolatd termic I.  Grdtar chifle pentru prdjirea chiflelor

C. Sertar pentru firimituri J. Buton gr&tar chifle

D. Buton pentru dezghetare cu lampa indicator K. Cablu de alimentare si stecher

E. Buton pentru reincdlzire cu lampd indicator L. Compartiment cablu (pe partea inferioard a
F. Buton oprire cu lampd indicator prdjitorului)

G. Control prgjire M. Capac pentru praf
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SFATURI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie urmdtoarele instructiuni inainte de a utiliza aparatul pentru

prima datd.

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vérsta mai mare de 8 ani, de
persoanele cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de
persoanele fard cunostinte sau experientd doar sub supraveghere sau dupd
0 scurtd instruire care sa le ofere informatiile necesare pentru utilizarea
sigurd a aparatului si sd le permitd s& inteleagd riscurile la care se expun.

- Aparatele pot fi utilizate de persoanele cu capacitdti fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoanele fArd cunostinte sau experientd doar sub
supraveghere sau dupd o instruire care sd le ofere informatiile necesare
pentru utilizarea in sigurantd a aparatului si dacd acestia inteleg pericolele
la care se expun.

- Copiii nu trebuie s@ se joace cu acest aparat

- Curdtarea si intretinerea efectuatd de utilizator nu va fi realizatd de catre
copii, cu exceptia cazului in care acestia au vérsta mai mare de 8 ani si sunt
supravegheati.

- Nu I&sati aparatul si cablul sdu la indemana copiilor mai mici de 8 ani.

- Acest aparat poate fi conectat numai la o surs@ de curent electric a cdrei
tensiune si frecventd sunt conforme cu specificatiile trecute pe pldcuta de
identificare!

@ « Nu utilizati si nu ridicati niciodatd aparatul dacd @
- cablul de alimentare este deteriorat,
- carcasa este deterioratd.

- Aparatul trebuie conectat doar la o prizd cu imp&dméntare. Dacd este
necesar, poate fi folosit un prelungitor adecvat pentru 10 A.

- Incazul in care aparatul sau cablul de alimentare este deteriorat, pentru a
evita pericolul, acesta trebuie inlocuit de producdtor, de un agent de service
al acestuia sau de o persoand cu o calificare similard.

- Puneti intotdeauna aparatul pe o suprafatd pland, dreaptd.

- Nu I8sati niciodatd aparatul nesupravegheat cét timp este conectat la sursa

de alimentare. m

- Aparatul trebuie oprit si isa de alimentare scoasd mereu dup@ utilizare,
inainte de curdtare si intretinere.

- Aparatul si accesoriile devin fierbinti in timpul functiondrii. Utilizati doar
madnerele si butoanele destinate acestui scop. Lasati aparatul sd se
rdceascd inainte de curdtare sau depozitare.

« Nu scufundati aparatul in apd si in niciun alt lichid.

« Nu utilizati si nu puneti aparatul pe o suprafatd fierbinte sau IGngd o sursd
de cdldurd.

- Avertisment: Evitati scurgerile pe conector.

- Atentie: suprafata elementului de incdlzire este supusd caldurii reziduale
dupd utilizare.

- Cablul de alimentare nu trebuie sd vind in contact cu nicio parte fierbinte a
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- Acest aparat este destinat numai utiliz8rii in mediul casnic. Producdtorul
nu poate accepta nicio rdspundere pentru eventuale daune produse de
utilizarea necorespunzatoare sau incorectd.
Firimiturile pot arde, curdtati cu regularitate tava pentru firimituri. Nu utilizati
niciodatd aparatul fard tava pentru firimituri.
Nu introduceli degetele sau ustensile din metal in fanta de prdjire. Existd
riscul de vatdmare si de deteriorare a aparatului.
Painea poate arde. Nu utilizati prdjitorul sub sau in apropierea unor obiecte
inflamabile (de ex. perdele). Prajitorul nu trebuie I&sat nesupravegheat

- Nu atingeti capacul fantei de prdjire atunci cénd se prdjeste paine.

- Acest aparat nu este proiectat spre a fi utilizat cu un cronometru extern sau
cu un sistem separat de comandd de la distantd.
- Aceste suprafete pot deveni fierbinti pe durata "utiliz&rii A .

Acest aparat este conceput pentru o utilizare casnicd si la aplicatii similare,

cum ar fi:

- In bucdtdriile pentru personal din magazine, birouri si alte medii de lucry;

- case de la ferme;

- de clientii din hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential;

- medii de cazare cu micul dejun inclus.

GHID DE INITIERE

1. inainte s& incepeti sa utilizati préjitorul pentru prima daté acesta trebuie plasat in apropierea unei
ferestre deschise si Idsat s& meargd de céteva ori la setarea maximd pentru prdjire fard paine.

2. Cum se foloseste prdjitorul pentru pdine: Conectati cablul la prizd, introduceti pdinea si selectati
setarea pentru prdjire (1-7). Apdsati in jos manerul de pornire.

3. Cand pdinea a atins nuanta de rumenire doritd, prdjitorul se opreste automat si pdinea este ridicatd.
O puteti ridica mai sus, ridicdnd ménerul de pornire.

CARACTERISTICI S| CURATARE

4. Caracteristici de functionare: pentru a intrerupe prdjirea, apdsati butonul de oprire (A). Pentru a
prdji paine inghetatd, apdsati butonul pentru dezghetare (B), iar pentru a incdlzi pdinea deja prdgjitd,
apdsati butonul pentru reincdlzire (C).

5. Pentru a prdiji chifle sau altfel de paine utilizati gratarul pentru chifle. Puneli pdinea pe gratarul
activat si alegeti nivelul 2 de prgjire. Porniti prdjitorul apdsédnd pe méanerul de pornire. Cand este gata,
intoarceti pdinea si repetati procesul. Atentie - gratarul devine fierbinte!

6. Curdtare si intretinere: deconectati prdjitorul de la priza si I&sati-1 s& se rdceascd. Goliti sertarul
pentru firimituri. Stergeti suprafetele exterioare cu o carpd usor umedd. Nu utilizati niciodatd agenti de
curatare caustici sau abrazivi si nu scufundati niciodata aparatul in lichid!

PROTECTIA MEDIULUI A

Reciclati materialele marcate cu simbolul Co), Nu aruncatli aparatele marcate cu acest simbo! wm

Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie impreund cu deseurile menajere. Returnati produsul la centrul
puse in containerele corespunzdtoare. local de reciclare sau contactati administratia orasului dvs.

Ajutati la protejarea mediului si a sanatdtii
umane si la reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice.

BT ] - [ T
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KOMPONENTE

A. Otvor za tost H. Poluga za pokretanje i podizanje hleba
B. Temperaturno izolovano kuciste . Mreza za pecivo za re§ pecenje peciva
C. Pregrada za mrvice J. Dugme mreZe za pecivo

D. Dugme za odmrzavanje sa indikatorom K. Kabl za napajanje i i uti¢nica

E. Dugme za ponovno grejanje sa indikatorom L. Pregrada za kabl (na donjoj strani tostera)
F. Dugme ,Stop” sa indikatorom M. Poklopac za prasinu

G. Kontrola pec¢enja

BEZBEDNOSNI SAVETI

PCIZ|]IVO procitajte sledece uputstvo pre prvog koris¢enja ovog aparata.

+ Ovaqj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe kojima
nedostaju iskustvo i znanje ukoliko im se obezbedi nadzor ili im se daju
uputstva u vezi sa upotrebom uredaja na bezbedan nacin i tako da
razumeju potencijalne rizike.

- Ovaj uredaj mogu da koriste osobe sa smanjenim fizickim, Culnim ili
mentalnim sposobnostima, ili osobe kojima nedostaju iskustvo i znanje
ukoliko im se obezbedi nadzor ili im se daju uputstva u vezi sa upotrebom
uredaja na bezbedan nacin i tako da razumeju potencijalne rizike.

Deca ne smeju da se igraju sa ovim uredajem.

- Ciscenje i odrZzavanje ne treba da obavljaju deca, ukoliko nisu starija od 8

® godina i pod nadzorom. ®

- Uredaqj i pripadajudi kabl drZite van domasaja dece koja su mlada od 8
godina.

- Ovaj kucni aparat moZe da se poveZe samo na napajanje Ciji napon i
frekvencija odgovaraju vrednostima na plocici modelal
Nikada ne koristite ili podiZite uredaj ako je ostecen kabl za napajanie ili
kuciste.

« Aparat mora da bude povezan samo sa uzemlienom uti¢nicom. Ako je
neophodno, moZe se koristiti produZzni kabl koji odgovara 10 A.

- Ako je uredqj ili kabl za napajanje odtecen, moraju ih zameniti proizvodag,
ovlasceni servis il druga kvalifikovana osoba kako bi se izbegle sve
opasnosti.

- Uvek postavite aparat na ravnu povrsinu.

- Nikada nemojte ostavljati aparat bez nadzora ako je ukljuéen u struju.

- Pre Cis¢enja i odrzavanjo, aparat mora da bude iskljuCen i strujni utikac
izvaden iz uticnice nakon svakog koriscenja.

- Uredaqj i dodatni pribor se zagrevaju tokom rada. Koristite samo predvidene
drske i dugmice. Neka se aparat ohladi pre ¢iscenja ili odlaganja.

- Nemojte potapati aparat u vodu ili neku drugu te¢nost

- Ne koristite i ne postavljate uredaj na vrucu povrsinu ili blizu izvora toplote.

- Upozorenje: Vodite racuna da ne prospete tecnosti na prikljucak.

PaZnja: povrsina grejnog elementa izvesno vreme ostaje vruca i nakon
iskljuCivanja.
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Kabl napajanja ne sme da dode u kontakt sa bilo kojim zagrejanim delom
aparata.

- Ovaqj aparat je namenjen samo za kuc¢nu upotrebu. Proizvodac ne preuzima

odgovornost za mogucu Stetu do koje je doslo neodgovaraju¢om ili
pogreSnom upotrebom.

Mrvice hleba mogu da gore, stoga redovno Cistite pregradu za mrvice.
Nikada ne koristite aparat bez pregrade za mrvice.

Nemojte stavljati prste ili metalne predmete u otvor za tost Postoji opasnost
od povrede i ostecenja aparata.

Hleb mozZe da izgori. Nemojte koristiti toster ispod ili u blizini zapaljivih
objekata (npr. zavese). Toster ne sme da se ostavlja bez nadzora.

Nemojte prekrivati otvor za tost kada pecete tost

- Ovaj aparat nije napravljen za rukovanje uz pomoc daljinskog tajmera ili

odvojenog daljinskog sistema kontrole.
. Povriina moZe da se zagreje tokom korid¢enja A\ .

OVCI] uredaj je namenjen za upotrebu u domaéinstvu i sliénim okruzenjima
kao Sto su:

kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim
okruZenjima;

seoske kuce;

od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim okruzenjima za
stanovanje;

smestaj tipa nocenja sa doruckom.

POCETAK RADA

1.

2.

3.

Pre nego 3to pocnete prvi put da koristite toster, postavite ga pored otvorenog prozora i neka radi
nekoliko puta pri maksimalnoj jacini pecenja bez hleba.

Kako se koristi toster: Ukljucite ga u struju, stavite hleb i podesite jacinu pecenja (1-7). Pritisnite polugu
za pokretanje nadole.

Kada hleb dostigne Zeljeni stepen pecenjaq, toster se automatski gasi i hleb se podiZze nagore. MoZete
vise da ga podignete tako Sto ¢ete podici polugu za pokretanje.

FUNKCIJE | CISCENJE

4,

s [

. Cis¢enje i odrzavanje: iskljucite toster i dozvolite da se ohladi. Ispraznite pregradu sa mrvicama
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Operativne funkcije: da biste prekinuli pecenje, pritisnite dugme ,stop” (A). Da biste ispekli zamrznuti
hleb, pritisnite dugme za odmrzavanje (B), a da biste zagrejali ve¢ ispeceni hleb, pritisnite dugme za
ponovno grejanje (C).

Da biste pekli pecivo ili drugi hleb, koristite mrezu za pecivo. Stavite hleb na aktiviranu mrezu i
izaberite jacinu pecenja 2. Ukljucite toster pritiskom na polugu za pokretanje. Kada se zavrsi, okrenite
hleb i ponovite proces. Oprez - mreza ce biti vruc¢al

hleba. Obrisite spoljasnje povriine sa blago viaznom krpom. Nemojte koristiti abrazivna sredstva za
Cis¢enje i nikada ne potapajte aparat u te¢nost!
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ODLAGANIJE N

Reciklirajte materijale sa simbolom Lo-). Uredaje obelezene simbolom == nemojte bacati zajedno
Pakovanje odlozite u odgovarajuce sa smecem. Proizvod vratite u lokalni centar za recikliranje ili
kontejnere radi recikliranja. se obratite opstinskoj kancelariji.

Pomozite u zastiti Zivotne sredine i ljudskog
zdravlja kao i u recikliranju otpadnog
materijala od elektronskih i elektri¢nih uredaja.

KOMMOHEHTDI

A. THe3po ana nogXapusaHua H. Pbluakok nycka v nogbema xneba
B. Tepmoun30n1MpoBaHHbIN BHELIHWUIA KOpMnyC I. Oyru ona BadenbHbix Tpyb6oueK

C. JloTok pna Kpoluek J. KHonka pamok ansa Tpy6ouek

D. KHomnKa pa3MoparBaHuA C MHANKaTOPOM K. WHyp nutaHna c Bunkom

E. KHomka noporpeBa C MHANKaTOPOM L. MecTto ana wHypa (cHM3y TocTepa)
F. KHOMKa BbIKNIOYEHUA C UHAMKATOPOM M. KpbilKa ana 3awuTbl OT Nbinv

G. Hactpoiika nogxkapusaHua

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTIU

Mepepn nepBbiM NPMMeHEHNeM YCTPOIICTBA BHUMATENbHO NPOYTUTE CleAyHoLLyio

VHCTPYKLMIO.

+ [laHHbIN NPK6OP MOXET IKCMTYaTUPOBATLCA AETHMIA CTAPLLE 8 JIET U INLAMM C
OrpaHNYEHHbIMI GU3NYECKIMIA, CEHCOPHBIMM VI YMCTBEHHBIMIA CIOCOBHOCTAMM
11 C HEAOCTATOYHBIM OTBITOM U 3HAHWAMI TONBKO MOCNE NOMYYEHs

@ COOTBETCTBYHOLLX MHCTPYKLMIA, MO3BONAOLLYAX M 6E30MACHO IKCMNYaTUPOBATL @
3NEKTPONPUOOP 11 AAOLLMX M NPEACTaBEHNE 06 ONACHOCTHA, COMPAXKEHHON C €ro
3KCMayaTaupen.

+ [Mpr6opbl MOTYT 3KCMAYaTUPOBATLCA IMLAMM C OFPAHUUYEHHbIMIA GU3NYECKIMIA,
CEHCOPHbIMI 7111 YMCTBEHHBIMIA CIOCOBHOCTAMM 1 C HE[OCTATOYHBIM OMbITOM
NN 3HAHWAMM TONIBKO MPM YCIIOBUI HAXOXAEHNA NOZ MPUCMOTPOM JINLLG,
OTBEYAIOLLETO 32 11X 6E30MACHOCTb K MOCIE MONYYEHNS COOTBETCTBYIOLMX
NHCTPYKLIA, NO3BONAOLLIX MM 6e30MacHO 3KCMyaTMPOBaTb SNMEKTPONpUbop 1
[AOLLYX MM NPeCTaBAEeHe 06 OMACHOCTY, CONPSKEHHOIA C ero KCMTyaTaLpe.

+ [leTvt He JOMKHBI NrpaTb C NPUOOPOM.

+ OuncTKa M JOCTYNHOE MONb30BATENI0 TEXHNYECKOE 0BCNYXMBAHIIE HE JOMKHO
MPOM3BOANTLCA AETbMM, EC/IN TOMBKO OHM HE CTapLLe 8 NIET 1 He HAXOAATCA NOf
MPYCMOTPOM B3POCTIOTO.

« [lepxwTe Nprbop 1 ero CeTeBON LWHYP B MECTE, HEAOCTYMHOM [/1A AeTeil Mnapile 8
ner.

+ YCTPOIICTBO MOXHO BK/I0UaTb TONBKO B PO3ETKY CETY C HANPSAXEHNEM 1 YaCTOTOW,
COOTBETCTBYIOLMMI TaBNNUKE TEXHUYECKIX AaHHDIX!

+ He nonb3yiiTech yCTPOCTBOM NPV MOBPEXAEHUI LUHYPA NUATAHIA UK KOPMyCa.

« Bkntovalite yCTPOCTBO TONBKO B 3a3eMIEHHYO PO3ETKY. Mpu HeobxoaMMOCTH
MOXHO BOCMO/b30BaTbCA YANMHUTENEM Ha 10 A.

+ B uensx 6e30MmacHoOCTM NOBPEXAEHHDIE YCTPONCTBO I LUHYP MIATAHIA AOMKHI
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ObITb 3aMeHeHbI NPOM3BOANTENEM, areHTOM MO 0BCTYKMBAHWIO UK [PYTUM
KBanMQMLMPOBAHHbIM CNELANCTOM.

« Bcerpa ctaBbTe YCTPONCTBO HA POBHYHO FOPU3OHTaMbHYI0 MOBEPXHOCTD.

+ He ocTaBnsiiTe 63 NpKCMOTPa BKIIOYEHHOE B CETb YCTPOCTBO.

« [Tpy yncTKe 1 yxope YCTPOICTBO AOMKHO ObITb BbIKNIOYEHO 11 OTCOEAMHEHO OT
ceTn.

« Bo Bpema paboTbl yCTPONCTBO 1 MPUHABNEXHOCTU HarpeBatoTea. [pumeHaiiTe
PYUKI 1 KHOMKM TONbKO MO Ha3HaueHuto. [epef uncTKow 1 XpaHeHnem faite
YCTPOWNCTBY OCTbITb.

« He norpyxaiite yCTPONCTBO B BOAY WM MHYI0 XIGKOCTb.

+ He ncnonb3yiiTe 1 He 0CTaBRAITE YCTPONCTBO Ha ropAYEeil TOBEPXHOCTYA U BOMN3M
NCTOYHWKOB Tenna.

+ [penynpexnaeHue. 36eraiite nonafaHma XUAKOCTY Ha pa3bem.

« BHumanme! MoBepXHOCTb HarpeBaTeNbHOTO NeMeHTa COXPaHAET OCTaTOYHOe
Tenno nocne OKOHYaHIA NCMOMb30BaHNA.

« LHyp nUTaHWA He BOMKEH KacaTbCA FOPAYNX YacTel yCTPONCTBa.

« [laHHOe yCTPOICTBO NpeaHa3HaueHo ANA CMOMb30BaHNA TONbKO B JOMALLHMX
YCNOBAX. V13roToBUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3@ BO3MOXHDbII YLep6 ot
HenpaBWIbHON SKCMyaTaLuu.

® « KpoLwku moryT nogroparb, perynapHo ouuLyaiiTe 10TOK AnA KpoLuek. He ®
MONb3yITeCh YCTPOMCTBOM 6e3 NI0TKa ANs KpOLLeK.

« He ponyckalite nonagaHuA B rHe3g0 A4nA TOCTOB NabLEB U METaNINYECKUX
NHCTPYMEHTOB. 3TO MOXET MPUBECTI K TPABMe W1 NOBPEXAEHN0 YCTPOIICTBA.

« Xneb MoxeT 3aropeTbca. He nonb3yiitech TOCTEPOM MOJ FOPHOYMMI NPESMETaMIA
1 BONM3M HUX (HanpuMep, pAZOM C 3aHaBeckamm). He octanaiite Toctep 6e3
npucMoTpa.

« He 3aKpbliBaliTe rHe30 TOCTepa BO BpeMs MO KapuBaHMA.

+ YCTPOIICTBO He npeaHa3HaueHo Ans paboTbl C BHELUHMM TaliMepOM WA OTAENbHO
CUCTEMO AVCTaHLIIOHHOTO YNpaBeHua.

» B xone paboTbl MOBEPXHOCTV MOTYT HarpeBarbea A\ ,

[lanHblii npu6op npegHa3HaueH AnA 6bITOBOTO 1 CX0XKEro C HUM NPUMEHEHN,

Hanpumep:
- MOMELLIHIAX, CIYXKALLVIX KyXHAMIA 151 0BCNYMMBAIOLLLErO NEpCOHana B MarasiHax,
oducax v Ha ApYrX paboumx MecTax;
- B CEMbCKVX XWTIbIX IOMaX;
- N9 ICNOMb30BAHIAA KIMEHTaMI OTenedt, MOTENEN 11 APYTIAX MECT MPOXVBAHIAS;
- B MUHW-TOCTHVLIAX TVNa <HOUTET U 3aBTPaK».

NOAroTOBKA K PABOTE

1. Mepep nepBbiM NPUMEHEHNEM TOCTep ClieflyeT NOMEeCTUTb Y OTKPbITOro OKHa 1 AaTb nopabotaTb
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HEeCKOJbKO pa3 0 MaKCMMarbHOro NnoaxapmeaHua 6es xneba.

2. Kak nonb3oBaTbcs TOCTEPOM BKiitounTe WHYp B CETb, BCTaBbTe X/eb 1 Bbibepute cTeneHb
nogxapeHHoCTH (1-7). HaxmmTe pbluaxoK nycka BHY3.

3. Korpa xne6 goctaTouHO NofKapuBaeTcs, TOCTeP aBTOMATNYECKN BbIKNOYAETCA 1 X/1eb BbINpbIrMBaeT.
MoAHATL ero Bbille MOXHO, MOAHAB PbIYAKOK MycKa.

OCOBEHHOCTU N YXO[

4. Oco6eHHOCTU PaboTbl: A/1A NPeKpaLleHUA MOAKAPMBaHWA HAXXMUTE KHOMKY 3aBeplueHus (A). Ans
nofXXapuBaHNA 3aMOPOXKEHHOTO x1eba HaxKM1Te KHOMKY pasmMopaxkusaHua (B), a na pasorpesa yxe
nopxapeHHoro xneba Haxxmute KHonKy nogorpesa (C).

5. na BadenbHbix Tpyb6OUEK 1 Npoyero xneba BOCNosNb3ynTech pamkamu. llomecTute NOMTUKM Xne-
6a Ha BbIABMHYTYIO PELLETKY 1 Bbl- bepuTe CTeneHb NoaXapeHHOCTU 2. BkntounTe TocTep, Haxas
pblYaxoK nycka. Mo okoHuYaHuK NepeBepHUTE XN1ed 1 NoBTOpPUTE NpoLeaypy. OctopoxHo! Ayru
pasorpeBaloTca.

6. YncTKa n yxop: oTcoefuHUTE TOCTEP OT CETU U falTe eMy OCTbITb. ONOPOXHUTE IOTOK AN1A KPOLLEK.
MpoTpuTe BHeLHV e MOBEPXHOCTM Clerka yBNaXXHEeHHO TKaHbio. He nonb3yiitec eAKnMmM 1
a6pasnBHbIMU OUNCTUTENAMY U HE MOTpYXKaliTe MaLUMHY B XULKOCTb!

YTUNU3ALUNA A

Matepuarbl ¢ CUMBOSIOM o cnepyet He BbibpacbiBaliTe BMeCTe ¢ 6bITOBbIMY OTXO[aMV GbITOBYIO
cAaBatb Ha nepepaboTky. Monoxute
YMaKoBKY B COOTBETCTBYIOLME KOHTEIHEPDI
[nsA c6opa BTOPUYHOTO CbIPbS.

MprHMMan yyacTue B nepepaboTke CTaporo

TEXHVIKY, TOMEUEHHYIO CMMBOJIOM mmm. [IOCTaBbTE U3feNne
Ha MeCTHOe NpeanprATMe Mo NepepadoTKe BTOPNYHOTO

CbIpbA UM 06paTUTECH B CBOE MyHMLMMANIbHOE
3NeKTPOGLITOBOro 060pyAoBaHNA, Bbl

ynpasneHue.
rioMoraeTe 3alLUTUTb OKPY>KatoLLyto cpefy 1

@ 3[10pOBbeE YesloBeKa. @

KOMPONENTER

A. Rostfack H. Startspak och brodlyft

B. Varmeisolerat yttre hélje 1. Bullvarmare fér varmning av smdbrod

C. Smulbricka J.  Bullvérmarknapp

D. Upptiningsknapp med indikatorlampa K. Strémkabel och kontakt

E. Uppvdarmningsknapp med indikatorlampa L. Sladdférvaring (p& brodrostens undersida)
F. Stoppknapp med indikatorlampa M. Dammlock

G. Rostkontroll

SAKERHET

Las foljande instruktion noggrant innan du anvédnder enheten férsta gdngen.

- Denna produkt kan anvéndas av barn éver 8 ar och personer med
reducerad fysisk, sensorisk eller mental férméga eller som saknar erfarenhet
och kunskap, om de fér tillsyn eller instruktioner om hur man anvénder
produkten pd ett sckert satt och forstar riskerna.

- Produkterna kan anvdndas av personer med reducerad fysisk, sensorisk
eller mental férméga eller som saknar erfarenhet och kunskap, om de far
tillsyn eller instruktioner om hur man anvénder produkten pé ett sdkert satt
och forstdr riskerna.

- Barn ska inte leka med produkten.

+ Rengdring och underhdlls som utférs av anvdndaren ska inte géras av barn
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s@vida de inte dr dldre dn 8 ar och far tillsyn.

+ Produkten med sladd ska héllas utom réickhdll fér barn som @r yngre &én 8 ér.
- Apparaten ska endast anslutas till vagguttag vars spdnning och frekvens

dverensstdmmer med specifikationerna pd markpldten.

- Anvand eller hantera aldrig apparaten om stromkabeln eller hdljet ér skadat
- Apparaten fér endast anslutas till ett jordat eluttag. Om nédvéndigt kan en

foriéngningskabel f6r 10 A anvéndas.

- Om apparaten eller sladden skadats méste den bytas ut av tillverkaren,

auktoriserad servicepersonal eller liknande kvalificerad person fér att
undvika fara.

- Placera alltid apparaten pd ett plant underlag.
« Ldmna aldrig apparaten utan uppsikt nar den dr ansluten till vagguttaget
- Apparaten mdste stdngas av och sladden dras ur efter anvandning och fére

rengdring och underhdil.

- Apparaten och dess tillbehdr blir heta under drift Anvand bara sarskilt

avsedda handtag och knappar. L&t apparaten svalna fére rengdring eller
férvaring.

- Sank inte ned apparaten i vatten eller négon annan vatska.
- Anvand eller placera inte apparaten pé ett hett underlag eller néra en

varmekdlla.

+ Varning: Undvik att spilla ndgot pé kontakten.
« Obs! Ytan pd varmeelementet fortsdtter att vara varm en stund efter

anvandning.

. Stromkabeln far inte komma i kontakt med apparatens heta delar.
+ Apparaten dr endast avsedd for hushalisbruk. Tillverkaren ansvarar inte for

eventuell skada orsakad av oldmplig eller felaktig anvandning.

- Smulor kan fatta eld. Rengdr smulbrickan regelbundet Anvand aldrig

apparaten utan filter.

+ Stick inte ned dina fingrar eller metallredskap i rostfacken. Det finns risk for

person- och maskinskada.

- Brod kan fatta eld. Anvand inte brédrosten under eller néra antdndliga

foremal (tex. gardiner). Brodrosten ska inte Idmnas utan uppsikt

- Tack inte Gver rostfacket under rostning.
- Apparaten drinte avsedd att anvandas med en extern timer eller ett separat

fidrkontrollsystem.
- Ytorna kan bli heta vid anvéndning A\ .

Den hdr produkten dr avsedd att anvéndas i hushdllet och i liknande miljéer
som t.ex:

personalkok i butiker, pd kontor och andra arbetsmiljéer
bondgardar

av gaster pd hotell, motell och andra typer av boendemiljder
miljier av typen bed and breakfast
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KOMMA IGANG

1. Innan du anvdnder brédrosten férsta géngen bér du placera den ndra ett Sppet fonster och kéra
den ndgra gdnger med maximal rostningsgrad instdlld utan brod i.

2. S4& har anvdnder du brédrosten: Anslut kontakten till véigguttaget, 16gg i bréd och vdlj rostningsgrad
(1-7). Tryck ned startspaken.

3. Ndar brédet har fatt 6nskad rostningsgrad sténgs brodrosten av automatiskt och brédet lyfts upp. Du
kan lyfta brodet hdgre med hjdlp av startspaken.

FUNKTIONER OCH RENGORING

4. Funktioner: Tryck pda stoppknappen (A) for att avbryta rostningen. Tryck p& upptiningsknappen (B) for
att rosta fryst broéd. Tryck pd& ateruppvéarmningsknappen (C) fér att vérma redan rostat bréd.

5. Anvand bullvérmaren for att vérma smabrod, bullar eller liknande. Lagg brédet pd brodhdllaren och
valj rostningsgrad 2. Tryck ned startspaken for att starta brodrosten. Nar den dr klar vander du p&
bréodet och upprepar rostningen. Varning! Bullvérmaren blir het!

6. Rengdring och underhdll: Dra ur kontakten och &t brédrosten svalna. Tom smulbrickan.

Torka brédrosten utvéndigt med en 1att fuktad trasa. Anvdnd aldrig fratande eller slipande
rengéringsmedel och sénk aldrig ned brédrosten i vatska!

KASSERING

Atervinn material med symbolen Lo). Slang inte produkter mdérkta med symbolen mmmm med
Atervinn férpackningen genom att placera hushdllsavfallet Ladmna in produkten p& narmaste
den i lampligt karl. &tervinningsstation eller kontakta kommunkontoret

Bidra till att skydda var miljé och var hélsa
genom att &tervinna avfall frén elektriska och
elektroniska produkter.

® SESTAVNI DELI ®
A. Reza za kruh H. Rocica za zacetek peke in odstranjevanje kruha
B. Toplotno izolirano ohisje . Nastavek za peko Zemelj
C. Predal za drobtine J. Gumb nastavka za peko zemelj
D. Gumb za odtajanje z indikatorsko lu¢ko K. Napajalni kabel in vtika¢
E. Gumb za ponovno gretje z indikatorsko lu¢ko L. Prostor za shranjevanje kabla (na spodnji strani
F. Gumb za zaustavitev z indikatorsko lu¢ko opekaca)
G. Nadzor zapecenosti M. Zascitni pokrov

VARNOSTNI NASVETI

Pred prvo uporabo naprave natanéno preberite naslednja navodila.

- To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej ter osebe
z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusen; ter znanja le pod nadzorom ali e so dobili ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki
obstajajo.

- To napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali SE
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusen; ter znanja, ¢e so pod
nadzorom ali ¢e so dobili ustrezna navodila glede varne uporabe naprave SI
in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Qtroci se ne smejo igrati z napravo.

- Cis¢enja in uporabniskega vzdrZzevanja ne smejo izvajati otroci, mlajsi od
osmih let in brez nadzora.
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- Napravo in kable hranite zunaj dosega otrok, mlajsih od osmih let
- Napravo lahko prikljuCite samo na elektricno napajanje, katerega napetost

in frekvenca ustrezata podatkom na ploscici s tehnicnimi lastnostmi.

- Naprave ne uporabljajte ali prijemaite, Ce je

- poskodovan napajalni kabel,
- poskodovano ohisje.

- Napravo morate povezati v ozemljeno vti¢nico. Po potrebi lahko uporabite

podaljdek, primeren za tok 10 A.

- Ce je naprava ali elektriéni kabel podkodovan, ga mora proizvajalec,

serviser ali druga usposobljena oseba zamenjati, da se izognete nevarnosti.

- Napravo vedno postavite na ravno in vodoravno povrsino.
- Vklopliene naprave nikoli ne pudcajte brez nadzora.
- Pred cisCenjem, vzdrzevanjem in po uporabi morate vedno izklopiti napravo

ter izvleCi napajalni kabel iz vticnice.

- Naprava in dodatki se med uporabo segrejejo. Dotikajte se le oznacenih

roajev in gumbov. Pred ¢isCenjem ali shranjevanjem se mora naprava
ohladiti.

- Naprave ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.

- Naprave ne postavljajte na vro€o povrsino ali v bliZino vira toplote.
- Opozorilo: izogibajte se razlitjy po konektorju.

- Pozor: povriina grelnega elementa je vroca tudi po uporabi.

- Napajalni kabel ne sme priti v stik z vrocimi deli naprave.

- Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Proizvajalec ne

sprejema odgovornosti za morebitno Skodo zaradi neustrezne ali nepravilne
uporabe.

- Drobtine lahko zagorijo, zato redno Cistite pladenj za drobtine. Naprave

nikoli ne uporabljajte brez pladnja za drobtine.

« Vrezo za kruh ne segajte s prsti ali kovinskimi predmeti, ker lahko

poskodujete sebe ali napravo.

+ Kruh lahko zagori. Opekaca ne uporabljajte pod vnetljivimi predmeti ali

blizu njih (npr. zaves). Opekaca ne pustite brez nadzora.

- Med peko ne pokrivajte reZe za kruh.
- Naprave ne smete upravljati z zunanjim odstevalnikom ¢asa ali locenim

sistemom za daljinsko upravljanje.
+ Povrsine se lahko med uporabo segrejejo A\ .

Ta naprava je hamenjena uporabi v gospodinjstvu in podobni vrsti
uporabe, npr.:

-
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PRIPRAVA ZA UPORABO

1. Pred prvo uporabo opekac postavite v blizino odprtega okna in ga nekajkrat zaZenite z najvecjo
stopnjo zapecenosti. Pri tem vanj ne vstavite kruha.

2. Kako uporabljati opekaé: Priklopite vtika¢ v elektricno omrezje, vstavite kruh in izberite stopnjo
zapec&enosti (1-7). Pritisnite rocico za zacetek peke.

3. Ko je kruh dovolj zapecen, se opekac samodejno izklopi in dvigne kruh. Z ro€ico za zacetek peke
lahko dvignete kruh 3e vigje.

FUNKCIJE IN CISCENJE

4. Funkcije delovanja: e Zelite prekiniti peko, pritisnite gumb za zaustavitev (A). Ce Zelite odtajati
zamrznjen kruh, pritisnite gumb za odtajanje (B), ¢e pa zelite pogreti Ze opecen kruh, pritisnite gumb
za ponovno gretje (C).

5. Za peko zemelj in drugih vrst kruha uporabite nastavek za peko Zemelj. Kruh postavite na razprt
nastavek in izberite nastavitev zape&enosti 2. Ce Zelite vklopiti opekag, pritisnite rocico za zadetek
peke. Po koncu peke obrnite kruh in ponovite postopek. Previdno - nastavek postane vro¢!

6. Ci§éenje in vzdrzevanje: izklopite opekac in ga pustite, da se ohladi. Izpraznite predal za drobtine.
Obridite zunanje povrsine z rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte jedkih ali grobih Cistilnih sredstev in
ne potapljajte naprave v tekocino!

ODSTRANIJEVANIJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol Lo-)A Napray, ozna€enih s simbolom mssm, ne odstranjujte z
EmbalaZo odloZite v ustrezne zabojnike za gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na krajevno zbiralid¢e
reciklazo. za recikliranje ali se obrnite na ob¢inski urad.

Pomagaijte za&cititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in elektronskih

naprav.
KOMPONENTY
A. Otvor na chlieb H. Ovlddacia packa a vysuvanie chleba
B. Vonkajsi plast s tepelnou izoldciou I.  Stojan na opekanie peciva
C. Priehradka na omrvinky J. Tlacidlo stojana na pecivo
D. Tlacidlo rozmrazovania s indikdtorom K. Kdabel napdjania a zastréka
E. Tlac¢idlo na op&tovné zohriatie s indikatorom L. Priehradka na kabel napdjania (na spodnej
F. Tlacidlo stop s indikatorom strane hriankovaca)
G. Nastavenie intenzity opecenia M. Kryt proti prachu

BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred prvym pouzitim pristroja si dokladne precitajte nasledujuce pokyny.

- Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom inej osoby,
alebo ak boli inou osobou poucené o bezpecnom pouZivani spotrebica a
ak rozumeju pripadnym rizikam.

- Spotrebice mdzu pouZivat osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo psychickymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, SI
iba ak su pod dozorom inej osoby, alebo ak boli inou osobou poucené o
bezpecnom pouzivani spotrebica a ak rozumeju pripadnym rizikam.

- Deti sa nesmu hrat so spotrebicom.

- Cistenie a pouZivatelsku udrzbu by nemali vykonavat deti bez dohladu a
mladsie ako 8 rokov.

SK
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- Spotrebi¢ a jeho kdbel uskladnite mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

« Pristroj m&Zete zapaojit len do zdroja elektrickej energie, ktory zodpoveda
technickym parametrom (napdtie a frekvencioﬁ uvedenym na typovom
Stitku.

+ Pristroj nikdy nepouzivaijte ani nedvihaijte, ak
- je poskodeny kdabel napdjania,

- je poskodeny plast pristroja.

- Pristroj sa smie zapdjat len do uzemnenej zasuvky. V pripade potreby
moZno pouZzit predlzovaci kabel dimenzovany na 10 A.

- Ak je pristroj alebo kabel napdjania poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, servisny technik alebo ina kvalifikovand osoba, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

« Pristroj vZdy umiestiujte na rovnu podlozku.

- Ked je pristroj zapojeny do elektrickej zasuvky, nikdy ho nenechdvaijte bez
dozoru.

- Po kazdom pouZiti a pred kazdym Cistenim a udrZbou sa pristroj musi
vypnut a odpojit od zasuvky.

- Pristroj a doplInky sa pocas pouzivania zahrievaju. Pouzivajte len uréené
drZadla a oviadace. Pred Cistenim alebo uskladnenim nechaite pristroj
vychladnut

+ Pristroj nepondrajte do vody ani inych tekutin.

@ . tPn’sltroj nepouZivajte ani neklad'te na horuci povrch a do blizkosti zdrojov @
epla.

- Varovanie: Zabrdnte vyteceniu konektora.

- Pozor: Povrch ohrevného prvku je po pouZiti este horuci.

- Kabel napdjania nesmie prist do kontaktu s horucimi Castami pristroja.

- Tento pristroj je urCeny len na pouZivanie v domdcnosti. Ak sa pristroj
pouZiva na iné ako stanovené ucely alebo sa pouZiva nespravne, v pripade
poskodenia neposkytuje vyrobca na pristroj zaruku.

- Omrvinky mézu zacat horiet, preto priehradku na omrvinky pravidelne
Cistite. Pristroj nikdy nepouzivaijte bez priehradky na omrvinky.

- Do otvorov na chlieb nestrkajte prsty ani kovove nastroje. Hrozi
nebezpecenstvo poranenia a poskodenia zariadenia.

« Chlieb sa mdze vznietit Hriankovac nepouzivajte pod horfavymi predmetmi
(napr. zaclonami) alebo v ich blizkosti. Zapnuty hriankovac nesmie zostat
bez dozoru.

+ Pocas pouzivania hriankovaca nezakryvaijte otvor na chlieb.

+ Pristroj nie je urCeny na ovladanie pomocou externého Casovaca ani
samostatného systému dialkoveho oviadania.

Povrchy su pocos pouzwomo néchylné k nahriatiu A\ .

Tento spotrebic je urceny na pouzitie v domdcnosti a podobnom prostredi,

ako sU napr.:

SK
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kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kanceldriach ainych
pracovnych prostrediach,

vidiecke domy,

priestory urCene pre klientov v hoteloch, moteloch a inych typoch
ubytovacich zariadeni,

ubytovacie zariadenio, ktore poskytuju ranajky.

ZACINAME

1. Pred prvym pouzitim by sa mal hriankova¢ nachdadzat v blizkosti otvoreného okna a na zaciatku by
sa mal niekolkokrat pouZit s maximdlnym nastavenim intenzity pecenia, ale bez chleba.

2. Ako pouzivat hriankovaé: Zapojte kdbel do zasuvky, viozte chlieb do hriankovaca a vyberte
nastavenie intenzity pecenia (1 - 7). Stlacte ovladaciu packu.

3. Ked' chlieb dosiahne nastaveny stupen opecenia, hriankovac sa automaticky vypne a chlieb sa
vysunie. Zdvihnutim ovlddacej packy ho mdzete vysunut este vyssie.

FUNKCIE A CISTENIE

4. Prevadzkové funkcie: ak chcete pecenie prerusit, stiacte tlacidlo stop (A). Ak chcete opiect mrazeny
chlieb, stlacte tla¢idlo rozmrazovania (B). Ak chcete zohriat uz opeceny chlieb, stiacte tlacidlo na
opdtovné zohriatie (C).

5. Na zohrievanie sendvi¢ov alebo iného peciva pouzite stojan na pecivo. Polozte pecivo na ndastavec
a zvolte intenzitu pecenia 2. Stla¢enim ovladacej packy zapnite hriankovaé. Po dopeceni pecivo
otocte a postup zopakujte. Varovanie - stojan sa pri pouzivani zahrieval

6. Cistenie a starostlivost: odpojte hriankova& od zasuvky a nechaijte ho vychladnut. Vyprazdnite
priehradku na omrvinky. Mierne navlhé¢enou handri¢kou utrite vonkajsie povrchy. Nikdy nepouzivajte
Zieravé ani abrazivne Cistiace prostriedky. Pristroj nikdy nepondrajte do tekutiny.

LIKVIDACIA

Materidly oznac¢ené symbolom Co-) Nelikvidujte spotrebic¢e oznacené symbolom mmm spolu s
odovzdaijte na recykléciu. Obal hod'te do odpadom z domdcnosti. Vyrobok odovzdaijte v miestnom
prislusnych kontajnerov na recyklaciu. recyklanom zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo
Chrdrite Zivotné prostredie a zdravie mestsky Urad.

l'udi a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebicov.

BILESENLER

A. Kizartma yuvasi . Ekmek somunlarini gevrek hale getirmek icin
B. Isi yalitimli dis kasa somun rafi

C. Kirinti gekmecesi J. Somun rafi digmesi

D. Buz ¢6zme digmesi ve gosterge lambasi K. GUg kablosu ve fig

E. Isitma digmesi ve gdsterge lambasi L. Kablo saklama yeri (kizartma makinesinin
F. Durdurma dugmesi ve gdsterge lambasi altindadir)

G. Kararma kontrolu M. Toz kapagdi

H. Baslatma kolu ve ekmek kaldiracagi

EMNIYET TAVSIYESI
Cihazi ilk kez kullanmadan énce asadidaki talimati dikkatle okuyun.

- Bu cihaz, guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler hakkinda SK
talimat, gzetim veya bilgi verilmesi halinde 8 yas ve Uzeri cocuklar ve
fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi dUsuk veya bilgi ve deneyimi TR

olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.
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- Cihaz, guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler hakkinda talimat,
g0zetim veya bilgi veriimesi fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi disuk
veya bilgi ve deneyimi olmayan kigiler tarafindan kullanilabilir.

+ Bu cihaz, ¢ocuklarin oynayabilecegi bir oyuncak degildir.

- Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan kigUk cocuklar tarafindan ve
g0zetim altinda bulunmadiklar middetce yapiimamalidir.

- Cihazi ve kablosuna 8 yasindan kii¢Uk ¢ocuklarin erismesine engel olun.

- Cihaz yalnizca, voltaj ve frekansi anma degerleri plakasindaki ¢zelliklere
uyan bir gi¢ kaynagina baglanmalidir.

- UrUnle birlikte gelen kablo veya gévde zarar gérmusse cihazi kesinlikle
kullanmayin veya tutmayin.

- Cihaz yalnizca toprakli bir prize baglanmalidir. Gerekirse, 10 A icin uygun bir
uzatma kablosu kullanilabilir.

« Urln veya Urinle birlikte gelen kablo hasar gorirse, bir tehlike olasiigini
ortadan kaldirmak amaciyla s6z konusu kablo; Uretici, servis temsilcisi veya
benzer niteliklere sahip bir kisi tarafindan degistiriimelidir.

- Cihazi daima duz bir yizey Uzerine yerlestirin.

- Prize bagliyken cihazi kesinlikle ¢alisir halde birakmayin.

« Her kullanim sonrasinda ve temizlik ve bakim éncesinde cihaz kapatimali ve
fisi prizden cekilmelidir.

- Cihaz ve aksesuarlari ¢calisirken isinir. Yalnizca ilgili kol ve digmeleri kullanin.

@ Temizleme veya saklama oncesinde sogumasini bekleyin. @

- Cihazi suya veya herhangi bir siviya daldirmayin!

- Cihazi sicak bir yizey Uzerinde veya bir 1s1 kaynaginin yakininda kullanmayin
veya bu tdr yerlere koymayin.

- Uyari: Konektore sivi dokulmesini dnleyin.

- Dikkat: Isitma elemaninin yuzeyi kullanimdan sonra atil isiya maruz kalabilir.

« Elektrik kablosu cihazin sicak par¢alariyla temas etmemelidir.

- Bu cihaz, yalnizca ev kullanimi amaciyla tasarlanmistir. Uretici, uygun
olmayan veya hatall kullanimdan kaynaklanan hasarlar agisindan herhangi
bir sorumluluk kabul etmez.

- Kinntilar yanabilecedi icin kirinti tepsisini dizenli olarak temizleyin. Cihazi,
kinnti tepsisi takiimadan kesinlikle kullanmayin.

- Ekmek kizartma yuvasina parmaklariniz veya metal nesneler ile ulasmaya
calismayin. Yaralanma veya cihaza zarar verme riski vardir.

- Ekmek yanabilir. Ekmek kizartma makinesini kolayca alev alabilecek
nesnelerin (perde gibi) altinda veya yakininda kullanmayin. Ekmek kizartma
makinesini, basinda kimse olmadan ¢alistinimamalidir.

- Ekmek kizartirken, kizartma yuvasinin Ustind drtmeyin.

- Bu cihaz, harici bir zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi
vasitasiyla ¢alistinlacak sekilde tasarlanmamigtir.

. Kullanim sirasinda yizeyler isinabilir A\ .
Bu cihazlar asagidaki gibi evle ilgili ve benzeri uygulamalarda kullaniimak
Uzere tasarlanmistir:
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magaza, ofis ve diger ¢calisma ortamlarindaki mutfak bélimleri;
Giftlik evleri;

otel, motel ve diger konaklama tarzi yerlerdeki musteriler tarafindan;
pansiyon tipi ortamlarda.

BASLARKEN

1. Kizartma makinesi, ilk kez ¢alistiriimadan énce agik bir pencere yanina yerlestiriimeli ve maksimum
kizartma ayarinda ekmek konmaksizin birkag kez ¢alistirnimalidir.

2. Kizartma makinesinin kullanim: Fisi prize takin, ekmegi yerlestirin ve kizartma ayarini (1-7) segin.
Baslatma kolunu asagi bastirin.

3. Ekmek istenilen dizeyde kizardiginda kizartma makinesi otomatik olarak kapanir ve ekmek yukari
kaldirihir. Baslatma kolunu kaldirarak ekmegi daha yikari da kaldirabilirsiniz.

OZELLIKLER VE TEMIZLEME

4. Gahstirma ézellikleri: kizartmayi yarida kesmek igin, durdurma dogmesine (A) basin. Donmus ekmegi
kizartmak icin buz ¢ézme dugmesine (B) ve dnceden kizartiimis ekmedi isitmak icin yeniden isitma
dugmesine (C) basin.

5. Somunlari veya diger tir ekmekleri gevrek hale getirmek igin, somun rafini kullanin. Ekmegi aktif
haldeki raf Uzerine yerlestirin ve kizartma ayarini 2 segin. Baslatma kolunu bastirarak makineyi ¢alistirin.
islem tamamlandiginda, ekmegi déndirin ve islemi tekrarlayin. Dikkat - raf 1sinacaktir!

6. Temizlik ve bakim: kizartma makinesinin fisini prizden ¢ekin ve sogumasini bekleyin. Kirinti cekmecesini
bosaltin. Dis yUzeyleri haff nemli bir bez ile silin. Kesinlikle yakici ve asindirici temizleyiciler
kullanmayin ve makineyi sivi i¢cine daldirmayin!

ELDEN CIKARMA A

Su sembole sahip malzemeler geri dénUstirilebilir Lo-). Ev atigi semboll mmm bulunan cihazlarn atmayin.
@ Ambalaji geri dénistm icin uygun konteynerlere koyun. = UrGni yerel geri dénisum tesislerinize génderin ya @
Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri ddnUsimine = da belediye ile irtibata gegin.
ve cevre ve insan saghdinin korunmasina yardimci olun.

KOMMOHEHTU

A. Biacik pna nipcMaxkyBaHHA H. MyckoBuit Baxinb i KHOMKa nignomy xni6a

B. Tepmoi3onboBaHWI 30BHiLLHIN KOpnyc I. MipcTaBka AnA nigcMaxyBaHHA GYNIOYOK i

C. Biacik ans kpuxt XnibHKX BUPOGIB

D. KHorka po3MopoXyBaHHA 3i CBITNOBUM J. KHonka nipctaBKku gna 6ynouvok
iHAVKaTopoM K. LWHyp *1BneHHA Ta wrencenb

E. KHonka posirpisy 3i CBITNIOBUM iHAUKATOPOM L. Lyxnaga ana 36epiraHHaA WwWHypa (y HWKHIN

F. KHomKa 3ynuHKu 3i CBITNOBMM iHAMKATOPOM YacTuHi TocTepa)

G. KoHTponb niacmaxysaHHA M. Kpuwka npotu nuny

NOPAAN LLLIOAO TEXHIKA BE3NEKU

YBaxkHO npouuTaiiTe Li iHCTPYKLii nepes nepLunMm BUKOPUCTAHHAM npunagy.

+ Llei npunag moxe BMKOPUCTOBYBATMUCb AiTbMU CTapLLe 8 PoKiB Ta 0ocobamm
i3 3HVPKEHVMM DI3YHIMIA, CEHCOPHIMM 30O MCUXIYHMIA MOXKIMBOCTAMI YN
HeOCTaTHIM JOCBIAOM i 3HAHHAMY MLLE MiJ HArNAA0M abo NicNA NPOBEAEHHS
IHCTPYKTaXy CTOCOBHO 6€3MeYHOr0 KOPUCTYBaHHA MPUAZOM Ta PO3YMiHHA

MOB'A3aHIX 3 LM PU3VIKB. TR
+ [litam Bikom Bif 8 pokiB i 0co6am 3 06MEXeHUMI Gi3NUHMIA, CEHCOPHIMM ab0
MCUXIYHIMI MOXIMBOCTAMI Y1 HEAOCTATHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMI MOXHa UA
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BVKOPWCTOBYBATM NPWNag, NNLLE Nif HarnAaoM abo nicnA OTpUMaHHS IHCTPYKLiN
CTOCOBHO 6e3MeYHOro KOPYCTYBaHHA NPIIaZ0M 3a YMOBM, LLIO BOHY PO3yMitoTb
BIANOBIAHI PU3MKIA.

« [liTAM He MOXHa rpaTICA i3 NPUIaAoM.

« [NpubunpaHHA Ta 06CNyroByBaHHs 3GiNCHIOBATIACh MLLE fiTbMIA CTapLue 8 PoKiB Ta
nig HarnA[oM JOPOCAMX.

« 36epiraiiTe NPUNaz Ta LWHYP [O HbOTO B MiCLAX, HEAOCAXHIUX ANA iTell MONOALIMX
8 pokiB.

« [Npunag MOXHa nig'eaHyBaT N1LLE JO [Kepena eHepronocTayaHHs, Hanpyra Ta
YacToTa AKOTO BiAMOBIfAOTL CreLdiKaLliAM, yKkazaHM Ha TabnnyLli 3 TEXHIYHUMN
AaHumm!

+  3abopOHAETbCA BUKOPMCTOBYBATI abO0 MiHIMaTV NPUNag, AKLLO NOLIKOMKEHO
LUHYP XMBNEHHSA Y KOPNYC.

« [Npunag MycuTb MIAKMKOYATIACA MLLE [O 3a3eMAIEHOI PO3eTKM. 3a HeOOXIAHOCTI
MO>Ha BUKOPMCTOBYBATY NOLOBXYBaNbHII Kabenb, AKni nigxoauTb Ao cTpymy 10
A.

« Y BUNaaKy NOLWKOAKEHHA Npunagdy abo WHYpPa KUBNEHHS 10r0 MA€ 3aMiHITH
BMPOGHVIK, 110ro CepBiCHI LLEHTP abo iHLwa kBanidikoBaHa 0coba, o6 3anobirtn
HeLLaCHOMY BINagKy.

@ « 3aBXJV PO3MILLYTE NPINAZ Ha PiBHI FOPU3OHTANbHIN NOBEPXHI. &
« Hikonn He 3annwwaiie 6e3 HarnAgy npunag, NigKoYeHni [O JpKepena XIBNEHHA.
« 3aBXAM BUMMKaNTE NpUNag i BUAMaNTe MEPEXHIIA LWTENCenb nicns

BIMKOPWCTaHHS, @ TaKOX Nepez YMLEHHAM i MOTOYHIM 0BCIYroByBaHHAM.

« [ig vac ekcnnyatauii npunag i akcecyapu HarpiBaloTbcA. Bukopuctosymte nuwe
PYKOATKY Ta NepemuKaui, Npu3HadeHi ans uboro. Nepep unwieHHaAM i 36epiraHHam
[lalTe Npunagy OXONOHYTH.

+ 3abopOHAETLCA 3aHyproBaTV NpKnag y Bogy abo byab-AKy iHLy piguHy.

« He BuKOpKCTOBYIATE Ta He PO3TALLOBYIATE NPWNAL, Ha rapAYiil oBepxHi abo nopyy
i3 [Kepenom Tenna.

« [NonepemKeHHs: HamaranTeca He po3nK1BaTK PIRNHI Ha 3'€4HYBaY.

« YBara: HarpiBasbHUMN efIEMEHT Lue [eAKNiA Yac NiCNA BUKOPUCTAHHA 3a/1LIAETHCA
rapAumm.

« Kabenb »mBneHHA He NOBUHEH TOPKATIACA Byb-AKIX HArPITUX YaCTVH NpUAagy.

« [Mpunag Npu3HaYeHNi BUKMIOYHO ANA AOMALIHBOO BUKOPUCTaHHS. BUpoOHIK
He BiiNOBIfIa€ 3@ MOX/INBY LUKOAY, CIPUYNHEHY HEHANIEXHIM Y HENPaBUIbHIM
BUKOPVCTAHHAM.

« KpuxTi MOXyTb 3aropituca, ToMy perynapHo oumLLyinTe NiAAoH AA KPUXT.
3ab0pOHAETHCA BUKOPUCTOBYBATY Npunag 6e3 nigaoHa Ana KpuxT.

« He TopkanTeca BHYTpiLLHbOI NOBEPXHI BifCIKY 4714 NiACMaxyBaHHA NanbLAMM
abo MeTaneBUMY iHCTPYMEHTaMW. [CHye pU3NK TPaBMyBaHHS Ta NOLLKOKEHHA
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npunagy.

+ Xnib moxe ropitn. He BUKOPUCTOBYIATE TOCTEP NOPYY i3 NETKO3aNMIACTIIMM
npeaMeTamm (HanpUKNag, rapavuHamm). 3a60pOHAETLCA 3annwwaTi npunag be3
HarnAgy.

+ He 3aKpuBaiiTe Biacik Ana nigcMaxyBaHHs Nig yac poboTv npunagy.

+ Llen npunag He Npu13HayeHo 419 BUKOPUCTaHHS Pa3oM i3 30BHILLHIM TalMepoM i
OKPEMOI0 CCTEMOIO ANCTAHLHOTO KepyBaHHSI.

« MoBepXHi MOXyTb HarpiBaTiACh Mifj 4ac KOPUCTYBAHHA A\ .

Lieit npunap npn3HayeHnin ana BAKOPNCTaHHA Y NOOYTOBIX Ta aHanorivyHnX

cdepax 3acTocyBaHHA, HanpuKnap:

- Ha KyXHfX Mara3uHi, 0iciB Ta iHLLNX pobOYKX YCTaHOB;

Ha dpepmax;

KNi€HTaMV roTenis, MOTENIB Ta IHLUINX XTIOBUX MPUMILLEHb;

B YCTaHOBAX, LLIO MPOMOHYIOTb HaniBMaHCIOH.

NOYATOK POBOTU

1. Mepep nepLivM BUKOPUCTaHHAM TOCTEpa NOro HEOOXiAHO PO3MICTUTI MOPYY i3 BIAKPUTVM BiKHOM i
3aMycTUTU Kinbka pasiB Npu MakcMmanbHOMY HafalITyBaHHI MifcMaxyBaHHA 6e3 xniba.
2. BukopucTaHHsA TocTepa. [MigKmiouiTh WHYpP A0 PO3eTKY, po3TaluyiiTe XJib y BifciKy Ta BU6epiTb
HanawTyBaHHA NigcmaxxysaHHA (1-7). OnycTiTb NyCKOBWIA BaXifb.
3. Konu xni6 gocTaTHbO Nigpym'ssHUBCSA, TOCTEP aBTOMATUYHO BUMUKAETHCS, a Xi6 nigHiMaeTbeA. Bu
@ MOXeTe NMOCYHYTU Oro BULLE, MiAHABLUM MNYCKOBUI BaxiNb. @

OETAJII TA YNWEHHA

4. Po6oui ¢pyHKuii. LLI06 nepepBaTh NigcMaxyBaHHA, HATUCHITb KHOMKY 3ynuHKK (A). LLlo6 nigcmaxutn
3aMOPOKEHNI XN1i6, HATUCHITb KHOMKY PO3MOPOXKyBaHHs (B), a 06 po3irpiTyi Bxke 3acMax<eHwni Xnio,
HaTUCHITb KHOMKY po3irpisy (C).

5. Wo6 nigpym’sasHUTY GYyNOYKM UM iHLWI XNi6HI BUpO6Y, CKopurCTalTecsa cneLianbHolo NifCcTaBKoIo.
MoknaaiTb xNi6 Ha aKTNBOBaHY PeLUiTKy Ta 06epiTb PiBEHb Mif- CMaXKyBaHHSA 2. YBIMKHITb TOCTEP,
HaTVCHYBLUM MYCKOBWI Baxinb. lNicna Toro Ak oauH 6ik NigcmaxxmnBcs, nepeBepHiTb 6ynouky Ta
NOBTOPITb YCi Aii i3 Apyrum 60kom. MonepeakeHHs: nigcTaBKa HarpiBaeTbca!

6. YnweHHa Ta pornag. BUTarnite WHyp i3 po3eTkn Ta fanTe TOCTepy OXONOHYTW. BUNOPOXHITb BiACiK
ANA KpUXT. [poTpiTh 30BHILLHI NOBEPXHi 32 AONOMOTO0 3BOJIOXKEHOT TKaHMHU. 3a60POHAETbCA
BUKOPUCTOBYBATM JyXKHi 11 abpa3unBHi ouuLLyBayi, a TaKOX 3aHyploBaTui Npunaa y pignHy!

YTUNI3ALIA

3naBaiiTe Ha NOBTOPHY NepepobKy MaTepiany, | He BukupaiiTe Npunaay, No3HayeHi BiANOBIAHMM CYIMBOSIOM mmm,
Pa3oM 3 iHW1M AOMaALLHIM CMITTAM. [TOBEPHITb NPoAyKT A0

¥ : e 3aBofy i3 BTOPVHHOI NepepobKM y BaLuili MicLieBOCTi abo
B“K”ﬂ?MTe Yynakoskyy BIANOBIAHI 3BEPHITLCA A0 MICLEBUX MyHILMNabHUX OPraHis Blaaw.
KOHTeWHepw AnA BTOPUHHOI CPOBMHMW.

[lONOMOXiTb 3aXMCTUTV HABKOMILLHE
cepefoByiLLE Ta 3HOPOB's HILKX Jiofen
i 3abe3neunTyi BTOPUHHY NepepobKy
€NEKTPUYHUX | NIEKTPOHHIIX NPUNaZiB.

rno3HauyeHi BiANOBiAHNUM CIMBOJIOM L._),
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Share more of our thinking at www.electrolux.com

electrolux.com/shop Electrolux Floor Care AB
S:t Géransgatan 143

= S-105 45 Stockholm
Sweden
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